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L. VyčįjĮ XVII-sis Seimas
Rugpiučio 5, 6 ir 7 dd., Cleveland, Ohio

Lietuvos Vyčių XVII-sis seimas bus rugpiūčio 
(August) 5, 6 ir 7 dd., Lietuvių svetainėj, 6835 
Superior Ave., Cleveland, Ohio.

Priešseiminės pamaldos bus pirmadienio ryte, 
rugpiūčio 5 d., šv. Jurgio parapijos lietuvių baž
nyčioje, E. 66th St. ir Superior Ave. Posėdžiai 
prasidės 10:30 ryte, Lietuvių svetainėj, tik du 
blokai nuo lietuvių bažnyčios.

Seimo vakarai. Pirmadieny, rugpiūčio 5 d., 
8:30 vakare, statoma “Apkalbos ir meilė,” links
mas ir patrijotiškas veikalas. Išpildys Liet. Vyčių 
25-tos kuopos gabiausi vaidintojai. Kalbės svečiai 
delegatai.

Antradienio vakarą—koncertas. Išpildys Liet. 
Vyčių 25-tos kuopos choras, su gražiausiomis 
dainomis. Dainuos vietiniai solistai. Bus ir ki
tokie muzikališki įvairumai. Po koncerto bus šo
kiai ir susipažinimas su svečiais delegatais.

Rugpiūčio 7 d. — trečią vakarą — vakarienė, 
kalbos ir visokie muzikališki įvairumai.

Delegatai įvairiais reikalais ir kurie norėsite 
apsistoti privačiuose lietuvių namuose, kreipkitės 
iš kalno laiškais sekančiais adresais: Viktorija Si- 
monaitė, 9700 Kempton Ave.; J. Šeštokas, 1306 E. 
68th St.; Juozas Sadauskas, 1513 Larchmont Rd., 
N.E., Cleveland, Ohio.

Kelrodis. Važiuodami į seimą, norintieji apsi
stoti pas privačius žmones, važiuokit į sekančias 
vietas: V. D. Štaupas, 6704 Superior Ave., ir J. 
Šeštokas, 1306 E. 68th St., Cleveland, Ohio. Kurie 

Įmano apsistoti viešbučiuose, sekanti yra paran
kiausi ir yra vidurmiestyj: Hotel Ollenden, Hotel 
Cleveland, Hotel Olmsted. Nuo šių viešbučių Su
perior gatvekariu tiesiai privažiuosit prie seimo 
vietos. Presos Komisija.

* * *

Dieną prieš seimą, sekmadienyj, rugpiūčio 
(August) 4 d., Liet. Vyčių 25-ta kuopa (vietinė) 
rengia linksmą šeimyninį išvažiavimą atstovams- 
ėms priimti ir susipažinti. Jeigu pasitaikytų ly
tinga diena, netinkanti išvažiavimui, tai gražus

• pokilis įvyks Lietuvų svetainėj. Šis parengimas 
atstovams-ėms bus dykai.

Pageidaujama yra, kad atstovai-ės, kurie ma
no nuvykti į Cleveland’ą šeštadieny j, rugpiūčio 
3 d., arba sekmadienyj, rugpiūčio 4 d., praneštų 
rengimo komisijai, kurios narių vardai, pavardės 
ir antrašai yra aukščiau, presos komisijos paduoti.

Kas savo gabumais ir išsilavinimu galėtų pa
įvairinti šeiminius vakarus-parengimus, o būtų 
arti ar dalyvautų seime, tai lai išanksto susisiekia 
su rengimo komisija.
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Ramų Vasaros Vakarą
(Idilija)

Skiriu p. R. S.
Kokie gražūs vasaros vakarai mūsų sodžiuose! 

Kada ausyse skamba grįžtančių iš lankos piovėjų 
dainos garsai, kada jauti skanų nupjautojo šieno 
kvapą, širdyje kyla neapsakomos meilės, karštos 
tėviškės meilės jausmai...

Atsisėdau ant suolelio ties namais ir gėrėjau
si...

Sugirgždo veriami kiemo vartai, pro kuriuos 
piemuo įsivarė iš lauko pargintą bandą. Karvės 
ėmė tuojau bliauti ir šaukti šeimyninkę, kad eitų 
pieno milžti. Šilto, saldaus pieno! Tai bus džiaug
smo mažąjam Kaziukui...

Iš triobos išbėgo Rūtelė, vyresnioji Staknių 
duktė, ir, paglosčiusi Žaląją, spruko į sodą. Oi 
bus močiutei rūpestėlio, kur pražuvo jos dukrelė... 
Ji gi sode pas tvorą su savuoju Juozeliu meilės 
žodelius šnabždėjosi...

Ir nenuostabu: Rūtelė buvo visoj apylinkėj ži
noma gražuolė ir jos “kavalieriai” nemaža rūpes
čio padarydavo senąjam jos tėveliui...

Kiek tai kartų sodžiaus mušeikos, keršydami 
Rūtelei už tai, kad ji per vakaruškas nėjo su jais 
šokti, išbelsdavo jos tėvelių triobos langą...

Ir kitokių, anot jų, “štukų” prikrėsdavo...
— Oi, Rūtel, Rūtel, kas iš tavęs bus?—klaus

davo senoji jos motinėlė.
— Kas gali būti?—šaipydamos atsakydavo.— 

Ištekėsiu už užburtosios šalies karalaičio—ir bus 
mano senajai močiutei gera, oi kaip gera...

Glostydavo tada močiutė ją ir džiaugdavosi 
Lietuvos sodžiaus gražuole, gražesne, skaistesne 
už miestelio išsiparfumavusias damas.

O sodžiaus bernai-vanagai senai tykojo gra
žuolės...

Bet nei senas tėvelis, nei motulė, nei mylimasis 
Juozelis neduos jos sodžiaus girtuokliams, mušei
koms...

Oi—neduos...
Sode, krūmelyje ėmė čiauškėti lakštingala, o 

mažasai Kaziukas, rankutėmis plodamas, šaukė:
— Šilto, šilto pienelio!
Kokie gražūs vasaros vakarai mūsų sodžiuose... 

Ukmergė. Jurgis Šaltenis
oo------oo

Kilniaširdis Atstovas
Tarp Alpių kalnų yra paprastų ūkininkų, civi

lizuotų bet nesugadintų. Jie gyvena tarp sau ly
gių, pasitenkinę; turi kilnų protą, gerą širdį, ir 
svečius taip svetingai priima, lyg savo brolius. 
Štai koks buvo tarp jų atsitikimas, kurs nušviečia 
jų gražų būdą:

Vieną vakarą Frantz nuėjo pas Gaspard, kurs 
piovė šieną.

PAULINA ŽABRIŪTĖ
L. Vyčių 25-tos kuopos (Cleveland, O.) narė ir antroji 

kuopos nutarimų raštininkė. Paulina nuo mažų savo die
nelių priklauso prie Liet. Vyčių 25-tos kuopos. Ji dažnai 
apsiima įvairiose kuopos komisijose, yra puiki koristė-alto 
ir taipgi įžymi scenos vaidila. Laike L. Vyčių 17-tojo Seimo 
ji vaidins “Barboros” rolę veikale “Apkalbos ir Meilė.”

“Mano drauge,” pratarė Frantz, jau laikas atė
jo šienauti. Tamsta žinai, kad turime ginčo už šią 
pievą, katram ji priklauso, tau ar man. Tam gin
čui išspręsti aš sukviečiau paskirtus teisėjus Sa- 
lenche’iuje. Taigi rytoj eik su manimi ir teisė
jams išdėstyk savo teisės į savo žemę.”

“Matai, Frantz’ai,” atsakė Gaspard, “kad tu
riu šienauti, ir rytoj čia turėsiu dirbti, negaliu 
palikti darbo.”

“O aš negaliu atsakyti teisėjams, kurie patys 
pasirinko rytojaus dieną. Ir kitą vėl, turime tik
rai žinoti, kam šis laukas priklauso pirm negu 
nuvežšim nuo jo šieną.”

Jiedu tarėsi per kiek laiko,’ kas reikia daryti.
Galop Gaspard paliepė Frantz’ui: “Eik į Sa- 

lenche, išdėstyk tiesėjams mano priežastis, reika
lavimus į tą lauką, lygiai kaip ir savo, ir man 
nereikės su tavimi vykti.”

Taip ir sutarė.
Frantz, nuvykęs pas teisėjus, kaip geriausiai 

galėdamas išdėstė ir savo ir savo kaimyno Gas
pard reikalavimus į tą pievą.

Teisėjai padarė nuosprendį ir Frantz sugrįžo 
pas savo kaimyną. Priėjęs prie savo draugo Gas
pard pratarė: “Pieva yra tavo; taip teisėjai nu
sprendė. Džiaugkis. Linkiu tau pasisekimo.”

Frantz ir Gaspard visada po to draugiškai su
gyveno. Sulietuvino Vytis
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Kazys Inčiūra

PABŪK LIGI RYTO...
Pabūk ligi ryto, 
nors ligi aušros— 
visagale meilė 
mums dainų pagros.

Atėjai, išeisi.
Ryt kas, nežinia.
Gal tos pačios gėlos 
smaugte smaugs mane?

Nežinau, nespėju, 
tik širdy girdžiu: 
kaž kas skrenda vėju, 
dundesiu kurčiu.

Gal skaidri jaunystė 
grįžta su daina?
Gal dienas nuvysti 
šaukia dargana?

Jei jaunystė skrenda— 
skrisim visi trys— 
rašys laimės gandą 
tolių švyturys!

Jei ruduo atūžia, 
tu jei išeini— 
dejuos susigūžę 
topoliai seni...

Ne, tai tik jaunystė 
mylima mana 
iš lankų gėlėtų 
grįžta su daina.

Grįžta prisiskynus 
daug žiedų nūnai, 
mariom vandenynais 
atplaukia laivai.

Tai pabūk lig ryto, 
padainuosim draug.
Vėtra neprašyta, 
kauk už lango, kauk!

—Meilė—amžių valtys— 
liūliavę liūliuos— 
ir svaigins ir sūpuos 
audrų spinduliuos.

Keiksme ūkaus naktys, 
grįš ir vėl diena: 
lydi mus ir kviečia 
meilė amžina!..

J. Augustaitytė-Vaičiūnienė 
DŽIAUGSMUI.

Kaip baltos gulbės iš anksto ryto, 
Į mano bokštą tu atskridai;
Mano vienystė saule sušvito, 
Apsupo džiaugsmo tylūs aidai.

Štai mano bokšte per visą dieną 
Skamba akordai platūs šventi, 
Kurie suaižė kalinio sieną, 
Prilenkė dangų arti, arti.

Štai aš belaisvė amžius matuoju;
Nežinau metų nė valandos!
Kai tu išskrisi vėju greituoju, 
Siela, kaip kankliai, vėlei raudos.

Manajam bokšte šiandieną tylu: 
Sargai pavargę miega giliai... 
Kad mano džiaugsmo svaigulį gilų 
N’išduotų kuorai, nors nebyliai.

oo------oo
J. Gutauskas

TĖVŲ BAKŪŽEI.
Suklupusi tėvų bakūžė, 
Man ilgu be tavęs.
Tačiau neklausk, sunki daluže, 
Kas vėl tenai nuves.
Jaučiu, likimo vėjai ūžia 
Į tolį nešdami,
Ir be tavęs, brangi bakūže, 
Džiaugsmai man svetimi.
O numylėti šviesūs toliai, 
Mielos tėvų šalies, 
Nors pasakykit iki kolei 
Savi’ tokai nekvies!
O vieškeli brangus gimtini, 
Į ją vėl nuvesi,
Kad ir kalnai skirtų devyni, 
Kad ir naktis tamsi.

oo------oo
V. Būdavaitė

MĖLYNAKIŲ DAINELĖ.
Mėlynakės seserėlės, 
Lelijėlių prisiskynė, 
Ir baltais lanksčiais piršteliais 
Sau vainikų prisipynė.
Pasiėmusios rankelėn
Tik aplinkui moja, moja,
Kad paliejo dainužėlių, 
Taip ir aidi tolumoje... • 

Papilė, 1928.
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Aras

Onyte
Onytė gyveno su savo tėveliais atokiau nuo 

miesto centro, labiaus j užmiestį, kur lietuvių kaip 
ir nebuvo, o jei ir rados kur vienas kitas, tai su 
jais visai nepasižino. Nors miestas X yra didelis, 
daug jame ir lietuvių gyvena, bet tai daugiausia 
apie centrą, ir kai-kuriose kitose miesto dalyse.

Onytės tėveliai turėjo daug pažįstamų tame 
mieste, tik tolokai reikėdavo gatvekariu pavažiuo
ti, dėlto tik sekmadieniais atlankydavo savo tau
tiečius ir gimines. Kartu su tėveliais ir Onytė 
važiuodavo į svečius, kur ji susirado sau geriausią 
draugę Elziutę. Abi buvo vienodo amžiaus, dėlto 
geriausia sutikdavo, žaisdavo, bėgiodavo; jaunu
tės būdamos laikydavo artimus santikius.

Bet Onytei gyvenant tarp kitataučių, dažnai su 
jais susiduriant, lankant vieną mokyklą, būnant 
artimoje pažinty su kitatautėmis, su jomis drau
gaujant, mažai bevartojant lietuvių kalbą, pradė
jo pamiršt tą rūpestingai tėvelių išmokytą gimtą
ją kalbą, gražius papročius, kuriuos tėveliai be
augindami buvo išmokę, įkvėpę į jauną Onytės 
širdelę.

Taip dienos slinko, metai bėgo, Onytė augo, 
diktėjo; susilaukė jau ir septynioliktų metų, pra
dėjo sportaut, pamėgdžiodama visame kame sve
timtautes : apsirėdyme, elgėsyj ir nusitepime; per 
tai ji pati pamiršo, kas ji beesant ir kas turėtų 
būti.

Tėvelių išmokinta kalba vos beregliojo, ir tai 
tik su tėveliais, nors Onytė nelabai mėgdavo. Tė
veliai gražiai Onytę mokindavo, kaip mylimiausią 
savo kūdikį ir prašydavo nepamiršti tėvelių kal
bos, lavintis gražiai kalbėti, nes bus vėliaus labai 
reikalinga. Tačiaus Onytė tokių mokinimų svar
bos visai nesuprasdavo ir jų nepaisė, ant vėjo juos 
leido.

Vieną sykį Elziutė paprašė Onytę atvykti pas 
ją sekantį sekmadienį, nes mieste rengiama Lietu
vos Vyčių didis vakaras, su vaidinimais ir šokiais.

Onytė pasiprašė motinos leidimo, bet motina 
nenorėjo leisti, nes ji nežinojo kas tie per vieni 
Vyčiai, ar jie geri ar blogi; bijojo dukrelę leisti, 
o čia dar naktį važiuoti toli, gali kas išgąsdinti; be 
to, Onytė jau dabar nebeina geromis vėžėmis, o 
kai išleis pas kokius ten Vyčius, tai gali visai iš
krypti į blogą pusę. Matyt motinos būta labai ge
ros, to troško ir dukrelei, bet pati, per savo neži
nojimą, leido dukrelei eiti išklydimo keliais.

Už savaitės laiko, ketvirtadienyj, netikėtai pas 
Onytę ateina jos draugė Elziutė. Tuo syk Onytė 
viena saugojo namus. Elziutė, įėjus į stubą, pir

miausia lietuviškai prabilo:—Gerą dieną, Onute! 
kaip pas tave dalykai eina? Kas naujo? O čia 
Onytei kaip kas žadą būtų užėmęs, tyli ir žiūri 
įbedus akis į Elziutę iš nusistebėjimo. Mato prieš 
save draugę Elziutę, bet ne taip elgiasi Elziutė. 
Nes kuomet Onytė su Elziute būdavo susieina tai 
kitaip ir kitokio žodžio neprasitardavo kaip tik 
angliškai. Bet šiandien toks staigus Elziutės pasi
rodymas vien grynoj lietuviškoj dvasioj Onytę tik
rai nustebino. Onytei dinktelėjo greita mintis, kas 
šiandie su Elziute yra?.. Bet Onytei nebuvo daug 
laiko tirpti nusistebėjime, nes iš tos keblios pa
dėties ją išgelbėjo pati Elziutė.

Ji pradėjo Onytei pasakoti savo istorijos lapą, 
kokia joje įvyko permaina, kas jai teko pergyvent, 
matyti ir patirti. —Gal tau, Onyt, keistai atrodo, 
kad aš lietuviškai pradėjau galbėti. Pirmiaus to 
nedarydavau dėlto, kad buvau parsidavėlė, nesu
sipratusi, svetimiems dievams tarnavau per neži
nojimą, bet, nuo šio sykio, gana, nebūsiu jau tokia. 
Esu lietuvaitė, noriu lietuvaitės vardą nesuterštą 
nešioti, tai turiu ir elgtis kaip pridera tikrai lietu
vaitei. Ir tarp savęs lietuviai susiėję turime lie
tuviškai kalbėt, ne kitaip.

— Vieną dieną, tęsė Elziutė toliau, prieš L. 
Vyčių vakarą atėjo pas mus Jonas Tylutis, papa
sakojo apie Vyčius, jų idealus, susipratimą ir tuo
syk užprašė mane į Vyčių rengiamą vakarą. Tuo 
kart aš ir jus, Onyte, prašiau atvykti; draugėje 
būtume dalyvavę; bet veltui—tavęs nesulaukiau. 
O reikia po laiko labai gailėtis... Tą pačią savaitę, 
antradienyj, įvyko Vyčių susirinkimas, ir aš nu
ėjus prisirašiau, nes geriausias, rinktiniausias 
jaunimas priklauso prie Vyčių organizacijos. 
Tarp susipratusio, jaukaus jaunimo papuolusi ir 
aš tapau kitokia. Aš ir pirmiaus girdėjau apie 
Vyčius, nes jau kuris laikas kaip sako mūsų mies
te jų kuopa yra įkurta, bet mums nebuvo svarbu 
ir mes apie ją nesiteiravom. Bet dabar, kuomet aš 
pati mačiau jų darbus, apsiėjimą, įsisąmonėjimą, 
suprantu gerai, kad prie tokios draugijos priklau
so visi dori, gerai išauklėti; kaip kalboj, apsiėji
me, taip ir darbuose patrijotiška jaunimo dvasia 
vadovaujasi, nes šios organizacijos vyriausias tik
slas yra apsaugoti čiagimį jaunimą nuo ištauteji- 
mo, padaryti gerais tėvynainiais, lietuvių šalies ir 
kalbos mylėtojais.

Taip Elziutei pasakojant, jos skaistūs veideliai 
raudo, dvi akutės, kaip žvaigždutės, žybčiojo, o 
širdelė džiaugės, kad laiku, ne vėlai, surado tiesos 
kelią, į kurį savo supratimu dar tikiasi ne vieną 
paklydėlį ji pati įstatyti.
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JUOZAS SADAUSKAS
“Laiminga ta šalis, kurią valdo nesaumylis valdovas.’’ 

“Soti ta šeimyna, kurią maitina darbštus tėvas.”
Juozas Sadauskas yra L. Vyčių 25-tos kuopos “tėvas.”
Jaunas, energingas, sveikas, blaivus ir darbštus, p. J. 

Sadauskas priklauso prie L. Vyčių 25-tos kuopos nuo pat 
jos stfsiorganizavimo. Čia, jisai dar visai jaunu būdamas, 
kaip mokėjo ir kuomi galėjo prisidėdavo prie jaunimo dar
buotės. Čia daina neapsiėjo be jo; nevaidinta be jo; nesi- 
linksminta be jo. Visur, kur tik darbas kvietė, ten jaunas 
Juozas buvo pirmutinis. O jei pasitaikydavo kad kartais 
atsisakydavo nuo kokio nors darbo, tai ne dėlto, kad ne
norėjo dirbti, bet todėl, kad to “pavežti” nebegalėjo, nes 
“vežimas” jau buvo perdaug kupinas.

Metams slenkant, aplinkybės keitėsi—buvo laikų, kuo
met Vyčių 25-tą kuopą buvo užpuolę blogų norų žmonės.

Audros buvo tokios baisios, kad kuopai gręsė išnykimo pa
vojus. Kuopa kentėjo daug.... Nustota daug narių, netekta
iždo, labiausia nukentėta moraliu žvilgsniu.... Dauguma
nustojo vilties ir nuleidę rankas laukė pabaigos. “Tėvas” 
Sadauskas, kaip uola, tvirtai laikėsi, ir sakydavo: “Kas 
nustoja vilties, tas bailys!” Ir nenustota vilties; audra pra
ėjo, saulutė ir vėl pasirodė.

Nesigailėdamas nei laiko, nei sveikatos, “tėvas” Sa
dauskas pasirįžo sutikti kas prisieina pergyventi. Jisai įvai
riausiais būdais stengėsi išgelbėti numylėtą Vyčių 25-tą 
kuopą. Matydamas, kad iždas yra tuščias, “tėvas” išras
davo būdą, kad kuopa ant syk praturtedavo. Sumažėjus 
narių skaičiui, “tėvas” kiekviename susirinkime pristaty
davo naujų narių.

Prisidėjus kitiems rimtiems, senesniems nariams į pa- 
gelbą “tėvas” pastatė 25-tą kuopą ant aukšto laipsnio! 
“Be kovos, ir pasišventimo, nėra pergalės.” Ir čia kovota, 
ir pergalėta! Tūlas laikas atgal įsigijęs nuosavus namus, 
“tėvas” Sadauskas nusikėlė į kitą lietuvių koloniją gyventi. 
Vyčių 25-ta kuopa rimtai susirūpino, nes toji kita Cleve
land’© lietuvių kolonija yra gana toli nuo pirmosios.

“Nesulaikysi upės bėgimo” (Maironis). Nebesulaikys 
niekas lietuvio patrijoto nuo darbo savo tautos labui,—ne
sulaikė nė Juozo Sadausko. Tėvas žinojo, kad jo šeimyna 
yra toli nuo jo, bet jis visgi taip-pat dirba jos labui, rūpi
nasi ja. Taip ir su “tėvu” Sadausku; jis rūpinasi 25-tos 
kuopos reikalais.

Ir taip p. Sadauskui mūsų kuopos reikalai visuomet 
buvo, ir yra pirmutiniai. Jisai žengia pirmyn, nes ener
gingas. Jis audrą sutinka drąsiai, nes nėra bailys. Tiesą 
išreikšdavo ar žodžiu, ar raštu, nes jisai tiesą pamilo.

Kur yra kokie nors trūkumai veikime, ten šaukiasi 
“tėvo.” Kas nors negali atlikti savo užduoties,—“tėvas” už 
jį atlieka. Visur ir visuomet vis “tėvas.” Todėl tai gerb. 
J. Sadausko asmenyje Vyčių 25-ta kuopa mato “tėvą”; 
todėl jį “tėvu” visi vadina. Čia Vyčių 25-tai kuopai jo yra 
pašvęsta daugiausia laiko. Čia įvykdyta jo gražiausi užma
nymai; čia įdėta daugiausia jo jaunų jėgų, ir čia pasiliks 
jo gražiausi jaunystės atsiminimai.

Dabartiniu laiku p. Sadauskas yra Liet. Vyčių XVII-jo 
Seimo rengimo komisijos narys. S. Aidas.

Labai paveikė į Onytę tokis Elziutės sumanu
mas, degimas gimtosios tėvų šalies meile, įsisamo- 
nėjimas kilniais idealais, pasiryžimas būti gera tė
vynaine, susipratusia lietuvaite. Tas sukėlė didelę 
neramybę jaunoj Onytės širdelėj, tikra kova už
virė.

Onytė nors nedrąsiai pradėjo Elziutės klausi
nėti plačiau apie Vyčius, nes kaž-kokia nematoma 
jėga kuteno Onytės širdelę apie Vyčius bekalbant, 
o ji nieko iki šiol nežinojo apie juos. Ji manė, kad 
ir visas lietuvių čiagimis jaunimas yra iškrikęs 
tarp svetimtaučių, o apie tėvų gimtąją šalį, jos 
kalbą, visai nesirūpina. Jai rodėsi, kad ir visas 
lietuvių jaunimas tokis, kokia ji jautėsi, ištautėjęs.

Nors Onytė buvo dalinai apmiršusi tėvelių kal
bą, negerbė taip tėvelių, kaip gerbia ir privalo 
gerbti vaikai tikrai mylinti savo tėvelius, atjaučia 
juos, jų vargus, rūpesčius jų išauginime padėtus. 
Bet Onytė buvo geros širdies mergaitė, mokanti 
savystoviai protauti. Pamačiusi daranti klaidas, 
stengėsi jas taisyti.

Onutė buvo pradėjus išdykauti belankydama 
svetimtaučių mokyklą ir bedraugaudama su sve

timtautėmis, kurios labiau yra linkusios prie sa- 
vystovumo, kitų neklausyti ir išdykauti. Jos matyt 
darė įtaką į Onutę. Ji jau nebuvo klusni savo tė
veliams. O kas neklauso, negerbia gimdytojų, jų 
pamokinimų, tas nieko neklausys.

Nors motutės širdį perverdavo skausmas kaip 
kalavijas dukrelės šiurkštūs žodžiai ir elgesys 
prie tėvelių, bet motina visuomet atleisdavo duk
ters išsišokimams, nes motinos širdis, motinos 
meilė prie savo vaikų yra neišsemiama kaip jūra. 
O vakaro sulaukusi siųsdavo iš motiniškos karštos 
širdies maldas pas Aukščiausiąjį, visų Sutvėrėją- 
Globėją ir Užtarytoją, už savo dukrelę Onytę, kad 
ji liktųsi dora, ištikima tėveliams, visuomet būtų 
klusni, kad atsitrauktų nuo tų, kurie mokina blogo.

Elziutė išaiškino apie Lietuvos Vyčių garbin
gą organizaciją, kad prie jos priklauso abiejų 
lyčių geriausias, darbščiausias, susipratęs jauni
mas, moksleivija, profesionalai ir dvasiškiai, kad 
visi dirba vienai idėjai, vieno užbrėžtojo tikslo 
siekia.

— Kai, su trumpomis pertraukomis tęsė El
ziutė, aš sužinojau, kad sekantį sekmadienį po piet
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bus Vyčių susirinkimas, atvažiuos svečias Vyčių 
darbuotojas, laikys prakalbą apie jaunimą, tai ir 
atvykau pas jus, Onyte, pasakyti jums ir papra
šyti, kad tamsta atvyktumėt pas mane sekmadie- 
nyj; tuomet abi eisiva j Vyčių susirinkimą-prakal- 
bas, nes aš noriu matyt tave, Onyt, susipratusia 
lietuvaite. Taip abi draugės, pasidalinusios įspū
džiais, išsiskyrė, žadėdamos susieiti sekmadienyj.

Onytei likus vienai, pradėjo ją visokios negeis
tinos mintys kankinti, — širdyj ėjo kova, sąžinė 
pradėjo išmetinėti, nes ne ten nuėjo, kur pridera 
lietuvaitei. Pašoko nuo sėdynės, pasipurtė, norė
dama atsikratyti nelemtų slegiamų minčių, pasi
žadėjo ieškoti tiesos. Taip sunkių minčių atsipa- 
laidojus, pradėjo su linksmesne veido šypsena su
kinėtis po kambarius, linksmą dainelę niūniuoti. 
Sugrįžus motinai, tėvukui į namus, Onytė linksma, 
kaip retai kuomet, gražiai pasakė, kas pas ją buvo 
atėję, kokiu tikslu; čia išdėstė tėveliams ką suži
nojo nuo Elziutės, kas kuomet kur bus ir kur jos 
pasižadėjo eiti. Ji prašė tėvelių leidimo. Tėveliai 
išklausę Onytės pasakojimo mielai ant to sutiko, 
pažindami, kad tokis tvarkingas yra lietuvių jau
nimas.

Onytė nekantriavo, kad tik greičiau ateitų lau
kiamas sekmadienis. Sekmadienyj, Onytė pasipuo
šė gražiai, prieš veidrodį pasikraipė iš visų pusių, 
ar gerai atrodo, apsisuko ant vienos kulnies ir iš
traukė pas Elziutę, o iš ten į Vyčių susirinkimą- 
prakalbas.

Joms nuvykus rado jau pilną salę prisirinku
sią, ir dar tebeinančių gražių lietuvaičių, puikių 
vaikinų, gražiai lietuviškai šnekučiuojančių. Lau
kė pradžios.

Tuoj atvyko valdyba su svečiais. Atlikus for
malumus, pirmininkas supažindina susirinkusius 
su kalbėtoju ir pristato jį kalbėti. Kalbėtojas pir
ma pasakė juokų, iš ko visi gardžiai nusijuokė, ir 
paskui tęsė rimtą kalbą:

Gerbiamas jaunime, visi Jūs žinote, kokiu tik
slu čia susirinkote ir kas Jus visus į šitą bendrą 
vietą sutraukė. Tai, žinoma, garbinga Vyčių or
ganizacija, po kurios vėliava tūkstančiai lietuvių 
jaunimo spiečiasi, kilniu Vyčių obalsiu vadovau- 
damies tiesia ateičiai tinkamesnius priaugančiai 
jaunuomenei kelius... Turbūt visi suprantate, kas 
tai yra žodis Vyčiai. Tą galite spręsti iš jų nu
veiktų darbų... Vienas žodis “Vytis” užburia 
mums sielą savo kilnumu, kurį ženklą mūs Tauta 
gerbia; tautinėj vėliavoj jis švytruoja. Tai vertas 
pagarbos, nes jis mūsų pergalės ženklas geriau
sias. O Vyčiai, tuo vardu vadovaudamies, turi 
garbingai, uoliai tėvynės labui, idėjiniams jaunuo
menės siekiams dirbti...

Kalbėtojas tęsė toliaus: Mes nemanome su kar
du kariauti,, nesistatome į didžiausius pavojus, nes

ANELĖ BAGUŽINSKIŪTĖ
L. Vyčių 25-tos kuopos (Cleveland, O.) nare ir .pirmoji 

kuopos nutarimų raštininkė, kuri yra netik gabi kuopos, 
bet ir choro raštininkė. Vytė A. Bagužinskiūtė yra viena 
veikliausių 25-tos kuopos veikėjų ir pavyzdinga lietuvaitė- 
mergaitė. Nors Anelė nesenai yra prisirašiusi prie 25-tos 
kuopos, bet visa širdimi yra jųjų jau pamylėjusi ir iš visų 
savo jėgų joje darbuojasi. Si jaunuolė yra gabi koristė, 
turi gražų soprano balsų; taipogi labai gerbia savo tėvelių 
kalbų ir yra viena gabiausių mūsų kolonijos scenos vaidilų. 
Ji laike 17-tojo L. Vyčių Seimo veikale “Apkalbos ir Meilė" 
turės, galima sakyti, įžymiausių rolę, Rožės.

iš mūs niekas to ir nereikalauja. Bet dirbam tą, 
ką galim, kas pridera kiekvienam atlikti, ko iš 
mūs šventos tautos pareigos reikalauja. Ne kardu 
ir fizine jėga kovoti, bet mokslu, tėvynės meile 
apsišarvavę, skleiskime apšvietą keldami tautinį 
susipratimą tarp tų vienminčių tautiečių, kurie 
neturėjo ar neturi progos su tuo susipažinti. Jei 
norime plėsti tėvynės meilę, susipratimą tarp tau
tiečių, turime patys gerai tą suprasti, įsisąmonėt 
tėviškės idealais. Tada visuomet turėsime pasise
kimą. O mes Vyčiai visi kaip vienas turime to
kiais būti; nes žinome mokslininkų pasakymą: 
Svetimas kalbas mokėt maža garbės, bet tėvų kal
bos nemokėt, tai didelė ir nedovanotina gėda. Žiū
rėkime, kad iš mūsų čia susirinkusiųj ų neatsirastų 
tokių, kurie negerbtų arba nemokėtų, būtų pamir
šę motutės iš mažens išmokintą kalbą. Mūsų kal
ba yra neprastesnė už kitas kalbas, dargi gražesnė 
ir garbingesnė, nes seniausia kalba. Visi garsieji 
mokslininkai mūsų kalbą tyrinėja ir gerbia. 0 
mums tik reikia džiaugtis Dievo malone, kad mes 
esame gimę lietuviais, o ne kitokiais.
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VIKTORIJA SIMONAITĖ
Narė L. Vyčių 25-tos kuopos (Cleveland,Ohio), įžymi 

josios darbuotoja ir antri metai kaip eina pasekmingai kuo
pos finansų raštininkės pareigas; gabi scenos vaidila, pa
vyzdinga lietuvaitė, mylinti savo bočių kalbą, kuria visuo
met didžiuojasi ir yra labai pamylėjusi Vyčių dvasią ir jų 
idealus. Ji sako: “Kad prie kuopos ir visai mažai narių 
liks, bet aš laikysiuos.” Tai yra geras pavyzdis ir kitiems 
mūsų organizacijos nariams, o labiausia čia augusiam jau
nimui (nes ir ji čia gimus ir augus) tokiais būti. Viktorija 
dažnai veiklumą parodo įvairiose kuopos komisijose; ji yra 
gera koristė-soprano ir Liet. Vyčių 17-jo Seimo rengimo 
komisijos narė.

Delko mes spiečiamės po garsiąja jaunimo Vy
čių vėliava ? Dėlto, kad organizuotame darbe daug 
daugiaus galime nuveikti, o ši Vyčių organizacija 
kaip tik yra vienintelė ir didžiausia šioj šalyj lie
tuvių tarpe, kuri rūpinas jaunimo reikalais. Čia 
turime progos plačiau tarp savęs susipažinti, susi
eiti į artimesnę pažintį, parodyti savo gabumus, 
sugebėjimą dirbant draugijos labui, patys lavina
mos visuomeniniame darbe bedalyvaudami, susi
rinkimuose, diskusijose, o svarbiausias šios orga
nizacijos ir prie jos priklausančiųjų narių tikslas 
—išlaikyti tėvų kalbą, papročius, sulaikyti jauni
mą nuo ištautėjimo, skiepyti į jų jaunas širdis 
tėvynės meilę, kad pamiltų bočių šalį ir taptų ge
rais, uoliais Vyčiij organizacijos nariais ir sandar- 
bininkais.

Nesigėdinkime savo kalbos kur susitikę tarp 
savęs vartot, nes tokius, kurie jos gėdijasi, sve
timtaučiai laiko bailiais, nesavystoviais ir nesusi
pratusiais. Bet, deja, daugiausia tokių ir atrasime 
tarp mūs tautiečių. Jeigu norime būti tikrais Vy
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čiais, verti to vardo, pildykime Vyčių nurodytus 
įstatus, pasirodykime ne vien žodžiais, nutarimais, 
bet ir nuoširdžiais darbais. Vartokime patys lie
tuviškus raštus ir platinkime tarp to jaunimo, ku
rio čia nėra. Tik vartodami lietuviškus raštus, ku
rie aprašo apie tėviškę, jos gražiąsias vietas, pa
žinsime, platesne žodžio prasme, tėvynę, jos pa
dėtį; pamilsim ją ir darbuosimės jos labui. Tik iš 
tokių galim laukti gerų pasekmių idėjiniame dar
be, ir gero pasisekimo veikime jaunuomenės tarpe.

Kalbėtojas tęsė patrijotišką kalbą persiėmęs 
Vyčių dvasia. Kalba sukėlė visuose klausytojuose 
didelį susidomėjimą ir klausės atsidėję. Klausy
tojai jautė didelį entuziazmą, norą pasišventusiai 
darbuotis tarp jaunimo tėvynės labui. Baigdamas 
kalbą pasakė:

Jaunime: Lietuviais esame mes gimę, jais tu
rime ir būt, o tokiais mes tuomet tik būsime, kuo
met visi kaip vienas lietu vys jaunuolis-ė stosime 
greta viens kito į Vyčių organizaciją, kurioje vy
rauja vien lietuviška, katalikiška, tautiška, patri- 
jotiška atmosfera. Tik joje jaunimas ras dorą 
susipažinimą, susidraugavimą, bendradarbiavimą 
aukštesniems tikslams, ir lavinimosi srity darys 
tikrą pažangą. Tik tokioj draugijoj dalyvaudami 
sustiprėsime tautiškai, tapsime susipratusiais, są
žiningais, sumaniais veikėjais, ir tuomet galėsime 
drąsiai vadintis tikrais tautos sūnumis ir dukteri
mis. Tad, visas jaunime, stokime į Vyčių eiles, 
kas jaučiamės, kad dar mūsų gįslose teka lietuviš
kas kraujas. Tuomet tai sulauksime našių darbo 
vaisių ir šviesesnės, skaistesnės ateities.

Baigė kalbą. Pasipylė karščiausios katutės, 
pliauškėjimas, ūžimas, o daugiausia mėlynakės to 
nesigailėjo, be perstojimo, kol pirmininkas papra
šė prie tvarkos; taip tai klausytojus užimponavo 
kalbėtojas. Rodos klausytojai besiklausydami pa
triotiškos kalbos taps tokiais dvasios milžinais, 
kad regis bematant nugriaus didžiausius kalnus— 
mūrus savo jėgomis.

Visas jaunimas šnekas, linksmi juokauja lie
tuviškai, tarp savęs diskusuoja ką tik girdėtą kal
bą, ir visi sakosi esą patenkinti, kad tik daugiaus 
būtų tokių kalbėtojų. Malonu žiūrėti iš šalies į 
susirinkusiuosius: vien lietuviška dvasia viešpa
tauja ir daugiausia čia-gimę jaunuoliai-ės.

Tik viena Onytė nelinksma. Ją iš pat pradžios 
kalbėtojas sužavėjo gražia kalba, jausmingais žo
džiais, kurie atsimušė į jos jauną širdelę. Ji tuo
syk jautės tartum ne sava, sėdėdama taip rimtai, 
be judesio, kaip stabo ištikta. Akytes įbedusi į 
kalbėtoją, burnytė pražiota, rodos kiekvieną žodį, 
kiekvieną kalbėtojo judesį gaudyte gaudė; iš tokio 
įtempimo nė nematė kuomet kalbėtojas baigęs kal
bėti nuėjo nuo estrados. Tik kuomet visi pradėjo 
ūžti, ploti, pamatė, kad kalba baigta,, kalbėtojas
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nuėjęs. Visa kalbėtojo kalba Onytei rodėsi, lyg į 
ją ir taikyta, ką sakė viskas teisybė, o Onytė vi
same kalta likosi. Jai rodėsi, kad ir visi ją už 
kaltą laiko, ir į ją su panieka žiūri, nors niekas j 
tai domės nekreipė.

Pirmininkui paprašius, kas nori prisirašyti, 
kad ateitų prie stalo, Onytė nė nepasijuto kaip su
riko, Aš! Net pašaliniai žvilgtelėjo, o Onytė net 
susigėdo, akytes nuleido, jos veideliai paraudo del 
tokio netikėto išsišokimo lyg kokios jėgos stumia
ma. Bet, greit pasidrąsinus, atsikėlė, nuėjo prie 
stalo—rašėjo.

Viską sutvarkius, atsirado muzika, pradėjo 
jaunimas šurum-burum linksmintis susieidami 
vieni su kitais j pažintį.

Čia ir Onytei atsigavo širdelė, pakilo ūpas, su
siėjo su daugumu į pažintį. Na, kurgi nesueis į 
pažintį su tokiais puikiais jaunikaičiais, ar pane
lėmis, nes tarp tokių visuomet maloni draugystė, 
visi gerų tėvų gražiai, padoriai išauklėti.

Pasišokę, pasilinksminę, visi išsiskirstė į na
mus, draugėje ir Onytė su Elziute. Išsiskiriant 
Elziutei su Onyte, prie Elziutės namų, Onytė pa
sižadėjo nuo šio sykio būti gera lietuvaite, geriau
sia Elziutės drauge, draugėje darbuotis prie gra
žaus, sumanaus lietuvių jaunimo. Jau gana per 
dažnai bičiuliautis su kitatautėmis. Onytė padė
kojo Elziutei už jos pakvietimą—Tamstos dėka, 
Elziute, nuo šiol manyje jau matysi kitokią Onytę 
ne kaip iki šiol. Tad, sudie, drauge, susieisime 
Vyčių susirinkime.

Parėjus Onytei į namus, rado tėvelius apie ją 
šnekančius, jos belaukiančius. Onytė tuojaus puo
lėsi prie tėvelių, prašė tėvelio, motutės atleidimo, 
—nes aš pati dabar supratau, kad aš negerai iki 
šiol elgiaus sulaukusi tų metų. Man dabar pačiai 
gėda, kad aš lietuvaitė, nemoku kalbėti tinkamai 
lietuviškai. Pasižadėjo Onytė nuo šio laiko būti 
visai kitokia, paklusni tėveliams, juos mylėti, jų 
visame klausyti.

Ir tikrai! Onytė nuo šio laiko tikrai tokia 
tapo, iš ko stebėjosi jos žinomieji kaimynai, drau
gės. O motina nuėjus atsiklaupė prie kryželio, dė
kojo Aukščiausiajam, kad išklausė jos vargšės 
maldos, kad jos vienatinę dukrelę ant tiesos kelio 
atvedė.

Džiaugės Onytės tėveliai tokia staigia Onytės 
permaina ir gerumu; džiaugės, kad dar yra tokis 
išmintingas, doras lietuvių tarpe jaunimas Vyčiai, 
prie kurių Onytė jau priklauso ir joje permainą 
padarė, išvesdami ant tiesos kelio, apsaugodami 
ją nuo tolimesnės klampynės purvyne.

Nuo to laiko Onytės tėveliai, su kuo nesusiei
davo, girdavo tokį dorą, išmintingą Vyčių jauni
mą ir sakydavo, kad kiekvienas tėvas turi leisti 
savo vaikams priklausyti prie Vyčių, tai iš jų su-.

IGNAS VISOCKAS
Narys L. Vyčių 25-tos kuopos (Cleveland, Ohio) ir 

įžymus veikėjas. Nors vytis Visockas nepersenai prisirašė 
prie 25-tos kuopos, bet veiklumo jau nemažai parodė ir dar 
daug daugiau jis žada paidarbuoti Vyčių gerovei. Ignas 
yra linksmo būdo ir turintis daug įtekmės jaunime. Jis yra 
šokių ir žaidimų 25-toj kuopoj vadas, geras koristas-teno- 
ras ir 17-tojo Lietuvos Vyčių organizacijos seimo rengimo 
komisijos narys. Šis L. Vyčių 25-tos kuopos veikėjas netik 
seimo rengimo komisijoj priklauso, bet ir kitose komisijose 
visuomet apsiima ir jose darbuojasi.

silauks gerų žmonių, o kitaip, su svetimtaučiais 
trankydamies, tampa tėvų senatvėj rūpesčiais, 
vargintojais, išeina vėjais; tokie vaikai tėvams 
senatvėje lieka ne džiaugsmas, paguoda, bet virvė 
ant kaklo.

Onytė nuo permainos dienos visuomet buvo tė
veliams klusni, meili — tikra namų žvaigždutė. 
Liuoslaikyj tėvelio klausinėdavo apie tą šalį-Lietu- 
vą, iš kur tėveliai yra atvažiavę, kaip kas joje yra. 
Klausydavo visko su įdomumu, atsidėjus, ir kiek
vieną sykį ji daugiau įgydavo supratimo apie gim
tąją tėvelių šalį ir ją kas kart labiaus pamildavo. 
Pradėjo ji skaityti lietuviškai apie tėviškę, visuo
met raštuose susirasdavo naujanybių, širdžiai 
peno.

Taip dienos slinko ir iš Onytės tapo darbščiau
sia, uoliausia susipratusi lietuvaitė Vyčių tarpe. 
Ji yra stipriausias ramstis mūs Vyčių kuopoje ir 
visuomeniniame darbe. Pradėjus draugaut su lie
tuvių jaunimu, susieiti į plačią pažintį, per savo 
sumanumą, įtaką, pritraukė daug naujų narių 
prie Vyčių.

Ir kam nemalonu su tokia žvaigždute, kaip su 
Onute, susipažinti? Nes Onytė buvo tikrai gra-
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PETRAS ČERNIUS
Liet. Vyčių 25-tos kuopos (Cleveland, Ohio) narys ir 

rimtas jos veikėjas; tai vienas pavyzdingiausių clevelandie- 
čių lietuvių vaikinų. Nors Petras dar visai jaunas metais, 
bet rimtume ir mandagume neperdaugiausia galima būtų 
rasti jam lygių. Kai-kurios mūsų merginos išsitaria: “Čer
nius is a real gentleman.” Nemanau, kad jos klysta taip 
sakydamos.

Vytis P. Černius yra šiais metais L. Vyčių 25-tos kuo
pos korespondentas, teatrališkos komisijos narys, įžymus 
scenos vaidila, labai mylintis savo tautų ir jos kalbų, didelis 
Vyčių patriotas ir jų užtarėjas, yra baigęs aukštesniųjų 
mokyklų. Jis yra 17-tojo Vyčių Seimo rengimo komisijos 
narys ir seiminiose programose ims dalyvumų.

žaus typo lietuvaitė, o jos sumanumas, apsukru
mas, draugiškumas, antrą tiek viršija. Ji yra sim
patinga, daili, visa išvaizda traukte traukianti.

Po keletos mėnesių, Onytės darbo vaisiai Vy
čiams buvo našūs, iš ko Onytė susilaukė iš visų 
pagarbos ir užsitikėjimo visame kame. Renkant 
atstovus j metinį Vyčių seimą, Onytė pirmutinė 
tapo išrinkta. O jai tas suteikė didelį džiaugsmą, 
kad ir ji važiuos ten, kur gausiai suvažiuoja rink
tiniai visų kolonijų atstovai, jai teks su jais susi
pažinti, gauti tolimesnių nurodymų, daugiau jėgų, 
energijos, noro ir pasišventimo tolimesnei dar
buotei.

Sykį beeidamas gatve susitinku maršuojančią 
Onytę.—Gerą dieną, Onyte, kur taip bėgi, užklau
siau, kaipo pažįstamas.

— Labai ačiū, atsakė Onytė, einu Vyčių reika
lais, nes dar tik vakar tesugrįžau iš Vyčių seimo, 
tai noriu nors dalinai įspūdžiais ir nutarimais pa
sidalinti su kai-kuriais nariais, o platesnį prane
šimą išduosiu per susirinkimą.

— Meldžiu ir man papasakoti kaip gerai ėjo 
seimas.

— Su mielu noru, trumpai ir aiškiai atsakė 
Onytė. Tas tik gali tikrai suprasti seimą, kas 
jame yra dalyvavęs trokšdamas jaunuomenei ge
ro, nes ten buvo suvažiavę iš visų kolonijų rinkti
niai Vyčių atstovai, k.t., kunigai jaunimo mylėto
jai, laikraščių redaktoriai, daktarai, ir kiti profe
sionalai, Vyčių rėmėjai, nariai darbuotojai-os ir 
bendradarbiai. O kiek ten gema tautiškos, patrio
tiškos dvasios! Kiek gražių kalbų sveikinimų, nu
tarimų! Koks entuziazmas užviešpatauja daly
viuose! Tuosyk rodos sunkiausios kliūtys niekais 
paverčiamos, vien tik jėgos veržias dirbti Tėvynės 
ir jaunimo gerovei, sulaikant jį nuo ištautėjimo. 
Tingūs ir mažai veiklūs asmenys dalyvaujantieji 
seime turbūt visi grįžę į savo kuopas tampa ge
riausiais darbuotojais. Dar ir daugiau Onytė pa
pasakojo, ir paskui linksma atsisveikinus nuėjo 
savais reikalais.

Šįmet Onytė baigė aukštesniąją mokyklą su 
pagyrimu. Vyčiuose darbuojasi per visus metus 
pirmoj eilėj; ką žodžiais pradeda, darbais apvai
nikuoja—užbaigia. Šįmetinis Vyčių seimas žada 
būti svarbus, tai ir Onytė triūsia sukaitus tarp 
Vyčių, nūn rengiasi iš laiko, nes žada važiuoti į 
seimą, senai jos laukiamo. Kitą metą ji tikiasi 
negalėsianti dalyvauti Vyčių seime. Jei Dievas 
sveiką laikys, Onytė ketina sekantį pavasarį su 
ekskursija važiuoti aplankyti tėvelių gimtinę, bo
čių šalį, kurios labui ji nuo susipratimo tautiškoj 
kryptyj pasišventusiai, nenuilstamai darbuojas. 
Ta šalis jos širdžiai yra brangi, tai tėviškė Lietu
va, kurią pirmą sykį Onytė tikiasi kitą pavasarį 
pamatyt savo akimis; jos gražiąsias pievas, girias 
ir lankas, tyru oru tėviškės padangėj pakvėpuoti, 
pasidžiaugti gamtos grožybėmis, kokių čia nėra. 
Rūpi Onytei pamatyti, susipažint su Lietuvos 
darbščiu jaunimu, jų veikiamais darbais, o paskui 
kupina naujų jėgų atvykti atgal prie savo pirmyk
štės buveinės, kur galės dar geriaus, pasekmin- 
giaus veikti gerovei tos tautos, kurią pati bus jau 
mačiusi, patyrusi jos vaišingumą, meilę prie savo 
užjūrio vaikų. Onytė todėl ruošiasi šįmet į Vyčių 
seimą, o kitą metą į tėvynę,

Kur bėga Šešupė, kur Nemunas teka, 
Ten mūsų tėvynė, graži Lietuva.

oo------oo

IŠ HAFIZO.
Tu vargiam ma’ smagenyne 
Neieškok minčių galvotų: 
Piln’s tik ūžesio jis linksmo, 
Pilnas fleitų trukšmavotų.

Vertė Vincų Vincas.
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L. Vyčių Centro dvasios vadas kun. Pr. Vaitukaitis

LIETUVOS VYČIŲ XVII-SIS SEIMAS.
Ačiū Aukščiausiajam jau renkamės j septynio

liktąjį mūsų brangios jaunimo organizacijos sei
mą. Beabejo, malonu yra pažvelgti j tokio ilgo 
laikotarpio L. Vyčių organizacijos gyvavimą bei 
veikimą, ypač tiems asmenims, kurie nuo pat įkū
rimo tebeužsilaikė aktyviais nariais. Tiesa, tokie 
asmenys nekartą stato sau klausimą: kodėl ši or
ganizacija per tiek laiko į keleto dešimtų tūkstan
čių narių skaičių neužaugo, nors buvo darbuotasi, 
veikiama kuopų susirinkimuose, apskričių suva
žiavimuose ir seimuose su pasiaukavimu bei savęs 
išsižadėjimu tūlų asmenų? Vienok tų darbų vai
sių, žymių organizacijos padidėjimo bei patobulė- 
jimo nesimatyt. Organizacijon nuo pradžios iki 
šiol daug jaunimo buvo sutraukta, bet pagyvenę 
metus arba keletą metų vėl išstojo iš po Lietuvos 
Vyčių vėliavos globos. Taigi čia ir yra tikrai ap
gailėtinas bei liūdnas apsireiškimas.

Kame priežastis? Atsakant į šį klausimą, rei
kia pripažinti, kad kaip tarp jaunimo, taip ir tarp 
senesniųjų lietuvių, yra perdaug savymeilės. Daug 
mūsų tarpe yra asmenų, kurie nesustojamai (ne
pertraukiamai) kreipia įvairius išrokavimus 
sprendimus ir pasiaukojimus vien tik sau paties 
asmeniškos gerovės link. Del idėjos, del labo vi
suomenės veikti bei pasiaukoti tokiems asmenims 
dalykas yra nesuprantamas. Nevien tai apsireiš
kia paprastojoje liaudyje, bet ir liaudies vaduose 
tas dažnai pastebima.

Kita sunkenybė, tai stoka inteligentų bei pro
fesionalų, kurie liaudyje imtų vadovybės vairą. 
Tiesa, šioje šalyje lietuvių tarpe yra inteligentų ir 
profesionalų, bet deja, iki tol juos matysi draugi
jinio veikimo sūkuryje kol neužbaigė savo profesi
jos mokytis. Tapę profesionalais suvis prasišalina 
iš organizacijos. Tokiu būdu vieton stiprėjimo, 
organizacijos silpnėja. Ar netiesa? Lietuvių ka
talikų jau ir Jungt. Amerikos Valstybėse, kaip čia 
gimusių, augusių taip ir iš tėvynės atvykusių, 
turime pulkus gydytojų, advokatų, mokytojų ir ki
tokių profesionalų. Vienok labai retą bematyti 
imanties iniciatyvos viešame veikime arba jauni
mo organizavime. Netiktai iš pasauliečių, bet ir iš 
dvasiškių tarpo maža dalelė veikia viešojo gyveni
mo dirvoje, o ypač jaunuomenės organizavime. 
Kai-kurie laikosi pasyviai ir tolokai nuo L. Vyčių 

organizacijos, kiti net parodo nusistatymą prieš 
šią organizaciją. Vienok nei vieni, nei kiti neiš
drįsta pareikšti racijos tokiam savo nusistatymui.

Būtų labai sveika ir naudinga, kad asmenys, 
turintieji ką nors prieš Liet. Vyčių organizaciją, 
teiktųsi atvykti seiman ir pareikšti priežastis to
kio nusistatymo. Tuomet dalykas išaiškintas tap
tų ir jųjų akimis matomi trūkumai gal būtų gali
ma prašalinti ir kas taisytina surasti galimybę 
greičiau pataisyti.

Tadgi nuoširdžiai kviečiu, kaip pasauliečius 
taip ir dvasiškius, kuoskaitlingiausiai atvykti į 
L. Vyčių XVII seimą. Ypatingai, būtų gera, kad 
atvyktų vadai iš tų kolonijų, kur nėra įkurtų L. 
Vyčių kuopų. Nes visi žinome ir daug yra kalba
ma apie reikalingumą lietuvių jaunuomenės orga
nizavimo. Gi kitos tokios arba jai panašios orga
nizacijos lietuvių jaunimui šioje šalyje neturime. 
Tiesa, buvo bandoma įkurti kai-kur įvairiais var
dais draugijų bei kliūbų lietuvių jaunimui ir tapo 
įkurtų tūlose vietose. Bet nepavyko pasiekti jiems 
L. Vyčių organizacijos—kaip ant greitųjų pradė
jo gyvuoti, taip greit ir mirė. O jeigu yra kur 
užsilikusių, tai jose skaitoma po keletą arbą dau
giausiai po kelioliką narių. Gi L. Vyčių organiza
cija pergyveno daug metelių, kurioje turiu garbės 
prisipažinti esu aktyviu nariu nuo pat jos įsikūri
mo. Taigi, šią Liet. Vyčių organizaciją turėjau 
progos gerai ir visapusiškai pažinti. Todėl ir drį
stu už ją kalbėti.

Lietuvos Vyčių organizacijon yra verta pri
klausyti ir ją remti visokiais būdais, kad augtų ir 
bujotų visose lietuvių kolonijose. Gi pasitaikius 
kokiam negeistinam atsitikimui bei kokiai klaidai 
įvykstant iš pusės organizacijos, reikia neužmirš
ti, kad mes čia turime reikalą kaipo žmonės su 
žmonėmis, o ne su angelais. O kaipo iš tokių ga
lima kartais tikėtis ir klaidų. Gi pastebėtos orga
nizacijoje klaidos yra ir turi būti taisomos. Tadgi 
lai gyvuoja L. Vyčių organizacija ir lai XVII-sis 
seimas pavyksta kuopuikiausiai. Lai tas obalsis 
skamba plačiausiai: “Vyčiai, gyvenam tautai ir 
Bažnyčiai.”

FOTOGRAFAVO.
Vatikano ir Romos fotografai padarė Laterano 

sutarties ratifikavimo iškilmių nuotraukas. Paties 
Popiežiaus tos iškilmės nesujaudino. Jis, kaip pa
prastai, vaikštinėjo po Vatikano sodus, dirbo savo 
kabinete ir ėjo kitas pareigas. Dar nežinia, kuriuo 
būdu Popiežius išnaudos savo laisvę, kurią jam 
suteikia Laterano sutartis. K. “V-bė.”

VATIKANAS TURI 450 GYVENTOJŲ.
Pirmas Vatikano valstybės gyventojų surašy

mas rodo 450 gyventojų. “L. A.”
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J. J. v.

(Continued from issue of July 15, 1929)
The Means.

In order to mitigate, at least in some degree, and it is 
very possible in a large degree, our uncomfortable circum
stances, which will undoubtedly hamper, in some measure, 
the free and natural execution of our parental duties, we 
must employ means to instruct ourselves. It will seem 
queer, novel, and even laughable at times, but if we are 
truly determined to suceed, we will overlook its awkward 
beginning, and before we will be aware of it; we will have 
made considerable progress. Of course there will be some 
to scoff at me this very instant, but what can you expect 
from a pig but a grunt? Read Lithuanian books. Again 
you smile. Yes, but after you read one you will wonder 
at your ignorance. Here is a treasure of modern Lithua
nian novels, “Žemių Dulkės,” “Dievaitis,” “Karo Metu,” 
“Algimantas,” or “Viršininkai” to l5e found in “Vinco Ku
dirkos Biografija.” They will refresh and rejuvenate you, 
not to mention the treasure of vocabulary terms imbedded 
in their pages. Another great opportunity is your lodge 
meetings. Make it a point to speak Lithuanian rather than 
remain silent because of lack of some knowledge of it. If 
everyone honestly co-operates in this, you will have un
paralleled success.

And now, the greatest and most powerful instrument 
in our repertoire, our Knights of Lithuania “Vytis.” There 
is not the shadow of a doubt that every member of the 
Knights is intensely interested in the activities of the 
organization. It is with unassumed pleasure that every 
member awaits the bi-monthly advent of the “Vytis.” He 
or she is doing his level best to shove his particular lodge

MIKAS RUSECKAS
L. Vyčių 25-tos kuopos (Cleveland, Ohio) darbuotojas, 

pirmas kuopos organizatorius. Nors jis yra vedęs žmogus, 
tačiaus jis daug darbuojasi tautinėj dirvoj, netik prie Vy
čių, bet ir aplamai Cleveland’o lietuvių visuomeniniame 
veikime. Jis daug prigelbsti rengime L. Vyčių 17-jo seimo. 

under the glare of the “Vytis” spotlight, contending in 
sharp though amicable competition with other lodges, but 
the time is at hand when we must put aside our minor 
quibblings, and fulfill the obligation we assumed when we 
joined under the flag of the Knights of Lithuania. Truly, 
we will not charge to battle upon a spirited, metal en
shrined prancer, attired in a full suit of armor, and equip
ped with a double-edged sword and lance as of yore. 
Loyalty to fatherland is bitterly contending with dena
tionalization upon the roughly plowed field of will power. 
Denationalization is striving with all her power, to extin
guish, in one generation, love of the mother tongue, that 
spark which for centuries foreign usurpers have been vain
ly trying to extinguish. This is the final struggle. The 
broad backs of our parents are rapidly giving way to the 
demands of time. All rests with us. If we succumb, our 
posterity is doomed. If, on the contrary, we co-operate in 
one glorious drive, denationalization will be uprooted and 
destroyed forever.

This will be the drive of our lives, and it must begin 
now, in the immediate present. How? Write your articles 
to “Vytis” in Lithuanian. You do not know how? It is 
the editor’s job to correct any mistakes, but write you 
must. Desperate ills require desperate remedies. If you 
■write an article in Lithuanian, I will read it in Lithuanian, 
then we will get together and discuss it in Lithuanian. 
Your article, however, will be read not alone by me, but 
by three thousand other members of the organization. Let 
every member write one article to “Vytis,” and there will 
be three thousand articles to be read. What inestimable 
profit can we not gain from three thousand articles seri
ously written!

To see the “Vytis” come out in an issue purely Lithua
nian will fire the hearts and steel the wills of the loyal 
contributors even to greater efforts. Such an exhibition of 
dauntless patriotism will sweep the most torpid Lithuanian 
into its mad rush to victory. It’s the only way. The “Vytis” 
finds access to thousands of Lithuanian homes. “Vytis,” 
the Knight, will become our recruiting officer, who will 
lead thousands more of willing, noble souls to the fray. It 
is a majestic, noble drive. All the more so, because you 
are willingly, generously, nobly contributing your articles 
in Lithuanian. They may appear stiff, labored, and forced, 
but what of it? What does that show the broad-minded 
reader? It takes a lot more manhood, a lot more backbone 
and true moral courage to throw a penny into the collection 
basket than a ten dollar bill. The more labored it is, the 
bigger sacrifice you will have made. If you never held a 
pen in your hand before, write anyway. It will shame the 
proud, haughty nincompoop who can write, but will not, 
just to be different. Such a one is not fit to be called a 
Lithuanian, and woe to him, if he calls himself an Amer
ican in the presence of an Indian. Yes, write. Your efforts 
will inevitably be crowned with success. If you, children 
of parents who bore the Russian yoke, will not write in 
Lithuanian, in what language can you expect your children 
to write, if you, their parents, suffered under no yoke, but 
your own guilty conscience ? When you lose your language, 
you lose the mentality of your country, and when that 
happens,—well, the Ku Klux Klan is a mighty fine organi
zation for those of that ilk.

The Importance of the Lithuanian Language.
If you are not only willing, but anxious to go to high 

school and college to study Latin, Greek, Spanish, German, 
and French, why in the world do you hesitate and dislike 
to master the grammar of your own language, the lan
guage which you speak naturally? You may answer, “But 
those are classics.” Well, let me quote you something.
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“The Lithuanian language belongs to the Indo-Euro
pean group, and is the nearest idiom to Sanskrit. It con
tains a large number of words, much less remote from the 
Indo-European radical, than the Slavonic, Latin, or Ger
man tongues. It has as much likeness to Latin and French 
as it has to Sanskrit. It is undeniable that Lithuanian is 
the most ancient of all the living languages, and as such 
is of invaluable service to philology.”

“These qualities were recognized by the great German 
Philosopher Kant, who being born in Prussian Lithuania, 
had an opportunity to acquire a knowledge of it. He said 
in his Preface to the Lithuanian Grammar that this lan
guage is of very great importance to philology, and to the 
history of the emigration of nations.”

“This opinion of the great philosopher was confirmed 
scientifically by the great philologist Schleicher, who 
showed by his philological work on the Lithuanian lan
guage its great value to philology.”

“In addition to its great scientific importance, the 
Lithuanian language is remarkable for its great beauty. 
‘Of all European languages,’ says Elisee Rečius (Geogra
phic Universelie) ‘Lithuanian, which is lacking in augmen- 
tatives, is the one which has the greatest amount of en
dearing and caressing diminutives. It has more of them 
than Spanish or Italian, and even more than Russian, and 
they can be magnified almost ad infinitum, by applying them 
to verbs and adverbs, as well as to adjectives and substan
tives.’ He adds, ‘If the value of a nation in the whole of 
humanity, were to be measured by the beauty of its lan
guage, the Lithuanians should rank first among the inhabi
tants of Europe’.”

If there is one among you, who does not thrill at the 
greatest compliment that can be paid to a nation, he is no 
Lithuanian, and does not deserve to be one. Is this lan
guage, then, so highly lauded by the greatest of every 
nation, destined to disappear, because you will not move a 
finger to preserve it?

What is your English language anyway ? A f e w 
original idioms combined for the most part to Greek and 
Latin terms. You boast of being an American. Why then 
don’t you speak the American language? Because you 
don’t know it. The people inhabiting the United States of 
America borrowed from the English, and adopted the Eng
lish language as the official government language. I’m sure 
I would not feel comfortable in borrowed clothes. If you 
must know any language, it should be Lithuanian. You 
who pledge yourself custodian of that beautiful language, 
to guard and protect it, to love it and teach others to love 
it, you trample it with your feet. If the curse of a poor, 
unprotected, struggling nation can condemn one to the 
eternal fires of hell, let it be him, who turns a deaf ear to 
the feeble cry of his tortured fatherland, “save me.”

An Appeal.
I appeal to you, not as to fellows and girls, but as to 

men and women; not to fickle, light-headed youngsters, 
whose main idea in life is to make a social hit at the next 
big dance, but to serious, level-headed young people, wide 
awake to the peril menacing our beautiful language. I 
exhort you in the name of Him, Who blessed us to be bom 
under that dear Lithuanian banner, not to forget your 
fatherland when it needs you most. It is fghting a hero’s 
fight to the last, but it cannot hold out against the ravages 
of time. Your Mother Lithuania is turning a tear-stained, 
pleading face to you. She is stretching her bruised, bleed
ing hands out to you, she is begging you to return to her 
aid in her blackest hour. Can you refuse her now, when 
you know what she went through for you, how she labored 
and sweated, fought and suffered, that you might some 
day enjoy in peace the fruits of your divine inheritance? 
Can you look into her eyes, aged, weary eyes, eyes a- 
burning with love and pride in you; eyes that do not and 
cannot recognize defeat, because they see in your stalwart 
form her own salvation, and feel happy in after life, with-

DAINININKĖ ST. GREIČIENĖ
Narė L. Vyčių 25-tos kuopos (Cleveland, Ohio), labai 

yra pamylėjusi Vyčių idėją; kaip tik nuo kuopos susiorga- 
nizavimo joje priklauso. Gerb. St. Greičienė yra L. Vyčių 
centro literatinės komisijos narė ir daug yra prisidėjusi su 
savo maloniu ir gražiu dainavimu įvairiuose, netik Vyčių, 
parengimuose, bet aplamai, kurie tik rišasi su lietuvybe ir 
visuomet dalyvauja 25-tos kuopos susirinkimuose, duodama 
susirinkimui gerų patarimų.

out doing your utmost to stave off this disaster? No! 
You cannot!

Let us then unite, every man and woman of us; let 
us form one gigantic mass of resolution and execution; let 
us hurl our concentrated energies upon this shameless foe 
denationalization, who would strip our dearly beloved 
Mother Lithuania of her most precious possession—her 
golden tongue, and with St. Paul’s words, “If God be with 
us, who can be against us” ringing in our ears, let us 
crash through to victory, ragged, dirty, dissheveled—but 
SMILING.

We need not go out of our way to do good if we do 
all the good which comes our way.

♦ * ♦
Every community which can-support a K. of L. club 

deserves one. The responsibility of giving that community 
its just deserts rests on the shoulders of the nearest club.

* * *
Create good will and there-will be no grievances.

* ♦ ♦
Attention: J. A. S.

Most women are alike. Every woman is a love-seeker, 
it’s very true. But—every man a love-dodger, and very 
few escape. Tommy.
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Joseph F. Tamošaitis

What Americanization Means to Lithuanians
(Continued from issue of July 15, 1929)

Speaking again of our Americo-Lithuanian publicity, 
why not let our opinions and ideas of whatever sort appear 
in the American press? We must be assured of that that 
only ideas worthy of consideration will be published and 
not trash. I believe we have only a few Lithuanian jour
nalists or literati, historians and educators who have writ
ten something or other of worth in any one American 
magazine or journal. Why not write a book or two now 
in the English language about ourselves or about some
thing that would be some way or other greatly contribu
tory to the American public at large and to ourselves. It 
is a shame that others write things for us and about us 
rather than we do it ourselves. Let us awake and bestir 
ourselves. We can do it. I know we can.

And again, our various young folks’ organizations 
would do well to associate more with the different Ameri
can societies, like the Knights of Columbus, Young Men’s 
Christian Association (Not for our Roman Catholics. Ed.) 
and other sport clubs, associations and fraternities. It is 
not important to us of what religion (But it is important. 
Ed.) or viewpoint they are different from us. It is their 
technique and method of organizational strategy, procedure 
and financial structures and business managements behind 
all these that we want to know, ought to know and must 
know and apply to our various needy, meagre and poorly 
■managed organizations. We have not the nerve and will 
power strong enough to dare bold and great things, espe
cially when it comes to getting in contact with the other 
people and working side by side with them and obtaining 
from them something useful to ourselves and our organi
zation. We have the “keep-away and don’t butt in” psy
chology still existing in us—a psychology of weaklings, 
timid and short-sighted men. Let us become one hundred 
per cent men, lift up our chins, expand our chests and go 
into the world, observe, see, learn and profit from it. There 
are many things that we can obtain and use from it. Let 
us become more democratically and universally minded— 
more cosmopolitan. This is what we call constructive work 
and a contributory factor in the up-building of our Ameri
co-Lithuanian world.

Thirdly—Many of us, especially our forefathers, have 
unsocial ways; are not etiquettical in our methods of living. 
We neglect our person and our dress a great deal. Our 
parents are clumsy looking in appearance, often unat
tractive, without style, dreamy and sluggish in their looks 
and behavior, unattentive and as if they were half-asleep 
or carry a heavy burden on their shoulders. They, with 
few exceptions, seem never to sober up or brace up, ma
jority of them like to drink liquor and hence never see the 
bright, sunny day. Why not learn a little about these 
things from the Americans who, most of them, are active, 
alive, alert, neat, polite and sociable every way. It is a 
subtraction rather than an addition to our social character 
that our customs and traditions are so rude, old-fashioned 
and agrarian-like. We should polish ourselves up and shine 
before the American public.

Means to attain these various general traits so greatly 
needed:

1) By starting a social, cultural and democratically 
co-operative movement amongst the Lithuanians (those 
from across, especially);

2) By studying the Lithuanian race, mores or cus
toms, its history, psychology, religion, old and new, philo
sophy, music and art;

3) By interesting and stimulating the American-bom 
Lithuanians to participate more in various unifying and co

operative journalistic, organizational and educational ac
tivities;

4) By exerting special efforts towards American-bom 
Lithuanians to accustom them more to liking, studying and 
taking part in the common cause, or common social ideal, 
that is, to help contribute something to the ultimate, Amer
ican society as well as to the ultimate distinctive Arherican 
type.

Now concretely speaking we can do t h e s ė •; things 
through

1) Written Publicity—literature, books, magazines and 
newspapers—reform Lithuanian journalism, throw out the 
bad impractical system, and bring in the more effective, 
technical and appropriate method of satisfying thę Lithua
nian public. Our press should tend more and more to adopt 
itself to our people’s mentality, social needs and wants and 
at the same time it should strive to inform and educate 
them;

2) Oral publicity—through lectures, talks, conferences 
and debates, that is, to get our young Lithuanian folk to 
start playing important roles in various organizations and 
societies; train them to write to the Lithuanian press about 
their own views and problems; to stimulate them, if not to 
train them, to give and attend various lectures or talks 
given to their own kind. This social and cultural partici
pant spirit is so greatly missing in our various Americo- 
Lithuanian humanitarian activities. It would do well and 
it is very important to train some of the young American- 
Lithuanian leaders to assume posts of journalistic respon
sibility, such as editors of papers, or journalists proper and 
active and up-to-date informed participants of American 
and international press activities, such as, various tech
niques and methods employed in advertisements; various 
business managements and schemes used by different jour
nalists; psychology of giving out the news and educating 
the public through the press; treating properly difficult 
diplomatic items in journalistic forms and so on. On such 
like meat our future young editors, journalistic professionals 
and literati should be fed and reared. We should likewise 
encourage our young gifted writers to attempt to write in 
the American press about Lithuanian problems and ques
tions, even a little now and then about Lithuanian politics, 
controversial historical facts, something about our young 
art movement in Lithuania and America and about our cul
ture in general;

3) By creating literary, social and cultural circles, es
pecially made up of American-born Lithuanians. Much can 
be said about these things, but we shall leave them for the 
Lithuanian educated public to peruse and meditate about. 
We shall just suggest things as we go along;

4) By creating more sport groups, theatrical circles 
and other vocational organizations. Especially now the 
young Americans are taking to theatical life. They wish to 
revive the stage and make it one of the best social enter
tainment agencies in the country. In fact almost all of the 
American young talent is making up this theatrical life. 
So why can’t we, the young American-born Lithuanians 
that are gifted that way, learn something from our friends, 
the Americans. All we need is more enthusiasm and in
terest in this line. We certainly have enough of young 
talent and a bright future before us. To treat this phase 
properly, and in detail, a special topic must be developed. 
It only suffices now to mention the possibilities. We ought 
to start a movement to gather more accurately and per-. 
severingly various young folks of some musical, artistic 
and literary talent and form various art circles and inter
circles out of these. There are hundreds of sqch talented 
young Lithuanians scattered all over Americaj
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PETRAS LUIZA
Energingas L. Vyčių 25-tos kuopos (Cleveland, Ohio) 

narys, labai pasišventęs darbuotis kuopai, kurių yra pamy
lėjęs visa savo širdimi ir yra didelis Vyčių patriotas. Šis 
jaunikaitis yra čia gimęs ir augęs, bet jojo dvasia ir darbai 
daugiau yra surišti su lietuvybės palaikymu tarpe čia au
gusio jaunimo, negu daugumos atvykusių iš tėvynės Lietu
vos. Petras yra tikras Lietuvos sūnus ir Vytauto ainys; jis 
dažnai su P. Černiumi apdainuoja mūsų tautos kumšties 
milžinų—Jack Sharkey, už kų clevelandiečiai juodu yra 
labai pamylėję. Vytis P. Luiza yra įžymus scenos vaidila- 
komikas, koristas-tenoras ir pianistas; jis taipgi yra links
mo būdo ir jaunimo tarpe turi daug įtekmės. Šiais metais 
jis eina kuopos teatrališkos komisijos nario pareigas ir yra 
17-tojo L. Vyčių Seimo rengimo komisijos narys. Jis ims 
dalyvumų seimo rengiamose programose.

5) By establishing more schools for the young to teach 
the Lithuanian language, literature, history, etc. All over 
the country we are badly in need of such schools. Some 
clever Lithuanian economist and expert should suggest a 
practical scheme how to obtain teachers to teach and 
money to build and maintain such schools. He should like
wise find out what the government rules and regulations 
say about this, etc. These schools should act as an equi
librium, if not a counter-part, of the public schools where 
subjects are taught in English alone;

6) And finally by creating some sort of a national 
organization of leadership. There are hundreds of Lithua
nian professionals, scholars and students who all could con
tribute something or other to this organization either 
through their intellectual powers or artistic and literary 
talent, money, or at least through their personal influence 
and support, as well as through theii- like-mindedness and 
passive, if not active, consent and co-operation.

Such and many more are the tentative means and me
thods that can be employed when contributing our share of 
social qualities to the up-building of the future American 
society and American nation.

Now all these qualities that we can contribute must 
be positive in character. By reacting we might hold Lith- 
uanianism a little longer amongst us, but would it not be' 
better if we would give to the final Americanism our pe
culiarly rich and original traits of Lithuanianism ? We, 

being Americans, are bound in duty to do so, and at the 
same time, being Lithuanians we are obliged to respect, 
honor and give moral and even financial support to our 
forefathers’ country, Lithuania. We can do this only when 
we can maintain tfur racial and social unity here in 
America.

Now let it be understood that as one American writer 
has said that “Americanism does not mean what the fore
fathers of some of us achieved. Americanism means what 
the best of us are now achieving.” “All have something 
to supply as well as something to surrender in the making 
of an ideal people. With our composite population, Ameri
canism can best be developed through a mutual giving and 
taking of contributions from both the new and the old 
Americans.” In short it should be and will have to be a 
“give and take process.”

So the Knights of Lithuania will have to play a promi
nent, nay, a leading role in shaping our future. To prepare 
properly for this, its members must make it their duty to 
understand one another better, to mingle in more with one 
another and form bonds of friendship and brotherhood and 
grasp hands and wisely co-operate. Let them do away with 
all antagonistic feelings and attitudes towards certain in
dividuals who were their members once and towards other 
similar organizations like theirs that are competing with 
them. Let this competition be a constructive and pro
gressive competition and not a fight for existence with the 
intention to choke to death its opponent and the like.

Our Lithuanian politics, as it now is here in America, 
is not playing its role properly and wisely in attempting 
to shape the destiny of our young American-born Lithua
nians. On the contrary, its method is such as to delay it, 
hinder it and make attempts to twist it, to shape it un
naturally, to artificialize it, and to try to change its 
physiognomy similar to its own. Now this is impossible to 
do. It’s only a waste of time and energy. If our destiny 
will be shaped and governed by old Lithuanianism, it will 
have no life and vitality. It will be a sort of dry formalism 
and a set of rules or directions showing how to uphold the 
Lithuanian race here in America. Old Lithuanian politics 
may be right logically in considering the future of the 
Lithuanians in this land, but is this politics right physio
logically or sociologically? In the first place, does it use 
psychology and social science cleverly and wisely enough 
in attempting to see, study, understand and direct our 
future in the proper channel and under proper circum
stances ? I doubt it. Let us remember, a race or a nation 
has not only a mind, but it possesses emotions, customs, 
traditions, training and general education, peculiar to it
self. Now taking this into consideration, the present Lith
uanian politics cannot treat this, our present situation, 
logically only. It is obliged to meet it from the psycho
logical and social viewpoint. But the question rises, is it 
capable now to do so? Is not the old Lithuanian system 
too old-fashioned to be workable and efficient? Does it 
ever reach us American-born in some way or other natural 
to us? Does it try to properly understand us or does it 
only fabricate its own methods of pocedure without taking 
us into consideration—the American-born Lithuanians ? Do 
we not see here a social, even a political, gap, a dis
harmony, a break ever widening each year and day? We 
are obliged to come to the conclusion that the old Lithua
nianism and its politics here in America has already had 
its golden days. It is no longer or hardly effective or 
efficient when it turns towards us young American-Lithua- 
nians. We are a dilemna to the old folks; a silent mysteri
ous sphinx. It is beginning to live now as a sort of for
malism, a dear relic of the past, in the history and lives 
of American-Lithuanians. Perhaps the reason of its con
tinual downfall lies in the fact that from the very begin
ning it was too egoistic and militaristic; a self-destructive 
force tending always to divide itself into fractions—all of 
different selfish political viewpoints and with no common 
diplomatic or political policy to go by. This certainly was 
from the start and now is a sign of decline. Today it is
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JUOZAS LUIZA
L. Vyčių 25-tos kuopos (Cleveland, Ohio) darbuotojas, 

smuikininkas. Jis yra dar jaunas vyriukas, bet jau daug 
pasidarbavęs clevelandiečių tarpe. Jis yra vedėjas lietuvių 
orchestros. Vytis J. Luiza dalyvaus šeiminėje programoje.

a restless and self-destroying organism; a quarrelsome and 
pessimistic entity; an agency always maintaining its head 
up when really it is going steadily down-hill to the land 
of old-age and inactivity. But is such a complicated posi
tion to be despaired of? No, not at all! On the contrary, 
why not throw our lot and future on the side of the ever 
increasing in mind and number, American-born energetic 
and fresh Lithuanians ? They are today an influential power, 
only it is not properly organized and synthesized. When 
it will become rightly united, it will be a power, a force 
second to none. That much all of us Lithuanians know, but 
how are we to accomplish this, that is the mystery. We 
know that the old Lithuanian organizations and societies 
are beginning to shake from their very foundations and 
crumble. And on the other hand, our younger generation 
is beginning to show signs of shut-up energy ready to 
burst forth with pep and power. Some student bodies are 
planning just how to start things going, for they are well 
aware of the fact that soon they will be called to play a 
prominent part in moulding and shaping the Lithuanian 
lives, character and personality. They know well that they, 
being loyal citizens of America, will have to contribute 
something to this Americo-Lithuanianistic character, in 
helping to shape the coming pure-type American. This is 
the ideal and goal of us all. Yes, we are beginning to 
bestir ourselves and are taking interest in our own destiny. 
It is only a matter of time. So why not start the initiative 
in our young characteristic way ? All we want is freedom 
and independence. At present we need guidance, light and 
some knowledge from various educational and social cen
ters adopted and formulated properly for our minds, emo
tions and character in general. The old Lithuanianism and 
its politics can help us, acting as informational agents and 
showing us the stumbling-blocks and pit-falls in the path 
of life, in the road of racial and social progress and better
ment. Let us hope that the time is not far when we, the 
American-born Lithuanians, will be able to lead ourselves 
onward independently of our forefathers. We think even 
now we are old enough to stand on our feet and fight life 

and its troubles in our young way. Yet there is plenty of 
time to philosophize, theorize and attempt at little experi
ments of whatever sort. Yes, we still have time to think, 
work, enjoy life and achieve great things. Whatever is 
awaiting us in the future, that we definitely do not know. 
Our only aim should now be, to remember our past, to 
work for our present and to gaze and see into our future. 
Thus ploughing our way through life in this three-fold 
synthetic manner, with hopes and ideals in view, will we 
achieve and attain what is destined for us. Always re
membering, respecting and honoring our ancestral past, 
helping in every way our present forefathers’ country, 
Lithuanian, and cherishing and loving our dear old United 
States, let us trust in God and our future -will indeed be 
safe from harm.

OO---- 00
Satongi.

HE IS OUR NEIGHBOR!
How often have you seen a drunken man stagger along 

the street? His clothes are soiled from falling, his face is 
bruised, his eyes are dull. Sometimes he curses the boys 
who tease him. Sometimes he tries to smile, in a drunken 
effort to placate pitiless, childish cruelty.

His body, worn out, can stand no more, and he mum
bles that he is going “home.”

The children persecute him, throw things at him, 
laugh at him,—running ahead of him.

Grown men and women, too, often laugh with the 
children, nudge each other and actually find humor in the 
sight of a human being, sunk below the lowest animal.

The sight of a drunken man going home should make 
every other man and woman sad and sympathetic, and, 
awful as the sight is, it should be useful by inspiring in 
those, who see it, a determination to avoid and to help 
others avoid that man’s fate.

That reeling, disheveled mud, dust-spattered drunkard 
is going “home.” He is going “home” to children who, no 
doubt, are afraid of him, to a wife whose life he has made 
miserable.

He is going “home” taking with him a curse in the 
world—to suffer bitter remorse himself after having in
flicted suffering on those whom he should protect. And 
as he goes “home” men and women, knowing what the 
homecoming means, laugh at him and enjoy the sight.

In ancient times,—in the Roman arena, it occasionally 
happened that brothers were set to fight each other. When 
they refused to combat, they w7ere forced to it by red-hot 
irons applied to their backs.

We have made great strides in progress, of human 
beings, guilty of such brutality as that, but we cannot call 
ourselves civilized while our imagination and sympathies 
are so dull that the reeling drunkard is thought an amus
ing spectacle.

00---- 00
Jonas J. Plytaitis

THE BEAUTY OF A ROSE.
0, the beauty of a rose! 
How deep its roots descend! 
To naked eyes it goes and goes— 
Seems never to reach an end! 
Its sweetness—how it floods 
The passion of the soul!
Its treasure—oh! what goods 
The rose-bush doth extol!
In each far rose I fathom \
Good God’s great majesty;
Could I but reach its bottom 
I’d understand the Trinity! 
O overwhelming beauty— ”
The cheeks of roses pure!
0 gravely binding duty 
In thee my God to adore!
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Ižas liekis

The Question of Changing of Names
In perusing a newspaper I always observe closely the 

Sport Section, not merely to read interesting articles about 
sport, but also to note the derivation of the contestants’ 
names, and to find what nations produce these splendid 
athletes.

I have often seen Slavonic, German, Irish, Scotch, 
Scandinavian and Latin names, but, I am sorry to admit 
I very seldom happened to see a Lithuanian one.

At the beginning, I thought that the boys and girls of 
Lithuanian descent had no inclination towards physical 
recreation. Later I discovered that they do, and very often 
come to the top in a sport profession, but, unfortunately, 
they assume a name of an alien nationality.

Why they do this is hard to explain. Some say that 
Lithuanian names are too long, and rather difficult for the 
English-speaking tongue to pronounce. You hear others 
complain that they do not sound as well as American 
names.

The latter statement is not clear. What are American 
names ? We all know that America is composed not of one 
particular nation, but is, rather, a collective body of peo
ples who come from all parts of the earth. Therefore, un
less we are all to deny our nationalities, we cannot have 
uniformity of names in America.

People in this country are, according to Lincoln, 
“created equal.” No group, party, nor religious sect has 
any privilege to claim over the other. Perhaps, for ex
ample, the Irish, Polish, or some other group of peoples 
does think that it is better than some other. The same 
applies to races: The Negro, Chinese, or Japanese may 
consider himself far superior to a White. But for their 
own sakes, the Lithuanians should conquer that inferiority 
complex which promotes the notion, or so it seems, that 
they are not only the inferior, but the worst nation in the 
world. It is too evident that they really think so from 
the attitude assumed in denial of their nationality.

It is a very poor policy. I call it a morbid habit, be
cause of the revelation of its careless attitude, when an 
individual throws his own name “to the dogs” on the 
slightest occasion and picks up a new one which has no 
relation whatever to the one that he so easily discarded— 
one which his parents have kept within the sacred bonds 
of the family for generations. I do not understand how a 
self-respecting person can live without tradition and rever
ence for his own family tree to which he is so greatly 
indebted.

In my estimation, a person has the right to “trim” his 
name if it is very long or “torturous.” On such occasions 
it could easily be done without seriously affecting the 
original name.

Those of other nations should not have, and as a mat
ter of fact, do not have, the slightest difficulty in pro
nouncing Lithuanian names. One reason for this is the 
arrangement and disposition of the frequently-occurring 
vowels which Lithuanian names possess. The harmonious 
sounds and clean-cut endings are another facilitating agent.

For your information and for your comparison of Lith
uanian names to those of other nationalities I am presents 
ing the following:

Juška
Pocius
Urba

1st—Lithuanian names of two syllables: Vaičius
Kiela
Gilis
Siauris

Names of two syllables: 
(Other nationalities)

2nd—Lithuanian names of three syllables:

Names of three syllables: 
(Other nationalities)

3rd—Lithuanian names of four syllables:

Kolker 
Thompson 
Hickman 
Herrick 
Fitzbugh
Giedraitis 
Palionis 
Nausėda 
Daujotas 
Rimotis 
Remeika
Goodenough 
Cavanaugh 
Guggenheim 
Milheming 
Hotenger
Mastauskas 
Jurgelionis 
Dovidonis 
Saltimieras 
Valdimaras
Mazorovich 
Winterbottom 
Locerdote 'a 
Goldarbeiter 
blush for their

Names of four syllables:
(Other nationalities)

After all, Lithuanians do not have to 
names. Do they?

Now, let us view the discussion from another angle. 
I have spoken to three men, each of a different profession. 
One was a lawyer, another an artist, and the third, a busi
ness man. They all stated that they did not experience any 
kind of boycott in their occupations when making their 
living among people of other descent. What they said is 
quite true, inasmuch as their statements are confirmed by 
the names of some of the largest business houses, law 
firms, art galleries, etc., existing. This proves that the 
name of an individual, in itself, plays a very small part— 
unless there is attainment and quality behind it.

Would it not be absurd to see a mob of people cheer
ing for a poor sport just because it liked his name bėtter 
than that of his far superior opponent ? For example, take 
Mr. Giedraitis, in the role of a prize fighter. It would be 
more than foolish to suppose that he would, were he to 
knock out an opponent, imagine that he would have borne 
more honor by the accomplished feat had he been a Mr. 
Kelly.

This is not an improbable supposition. We could find, 
I dare say, a hundred such persons among our group of 
young men and women, with just this type of flat-headed, 
illogical reasoning.

We cannot find any other serious cause that drives 
us towards that disheartening tendency of denationaliza
tion, the perversion of names, than, for the most part, un
profitable reasoning and that feeling of inferiority which 
causes so many set-backs in the Game of Life.

Lithuanian surnames are the most archaic and invalu
able for the science of ethnology.

—Dr. Al. M. Račkus* * *
A name is a kind of face whereby one is known; 

wherefore taking a false name is a kind of visard whereby 
men disguise themselves. —T. Fuller

* * *
From a surname we are able to judge to what nation

ality the man belongs. —Dr. Al. M. Račkus
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Kokia Tamstos Nuomone?
Amerikos lietuvaičių vargai.

Žmogaus prigimtis atsiliepia visuose sluogsniuose, ne
skiriant lyties. Dažnai kaip koks varpas atsiliepia vaiden
tuvėje, kuri daug turi bendro su nusvėrimu gyvenimo vie
non ar antron pusėn. Taip yra ir su mūsų Amerikoje 
gimusiu jaunimu. Nepaisant, kad jie yra gimę Dėdės Šamo 
žemėj, lietuviškas kraujas ir močiutės lietuviški žodžiai 
girdėti laiko jaunuolį prie savo lietuviško lizdelio ir dalis 
tėvų papročių apsireiškia jaunimo elgesiuose.

Didelė dalis jaunimo, del savo tėvų storžievių, alko
holikų, arba turinčių kitokių nekultūringų ypatybių, gėdi
jasi prisipažinti esą lietuviais. Mandagių ir gerų tėvų vai
kai jaučiasi už garbę būti lietuviais. Apie tokius ir pakal
bėsime. Kadangi vaikinai turi prigimtą teisę paklausti 
vienos ir kitos mergaitės apie sutikimą būti jam už amžiną 
draugę, tai apie juos šiuo tarpu praleisiu, tik kalbėsiu apie 
lietuvaites mergaites, dorų tėvų dukreles. O tokių Ameri
koje daug yra. Štai jų vargai:

Užaugus, apie dvidešimt metų ar virš, jau rimtai gal
voja apie ateitį. Kuomet jos vaidentuvėje persiverčia vaiz
dai įvairių jai žinomų vaikinų ir kuomet bando pritaikyti 
vieną ar kitą prie savo skonio, apsvarstydama kaip būtų, 
jei apsivedus su Vincu, o jei su Miku, ir Stasys nieko sau, 
bet tas Pranas!.... O! idealus, mandagus, pamokytas ir taip 
toliau. Pasipiršk vienam, kitas pamatęs sakys, a... tai ji 
myli tą ir tą, tad nėr ko man prie jos gerintis. Tas ims 
Šalintis. Prie kito ir prie trečio ir visi taip-pat manydami 
Šalinasi. O tie nevidonai metai be jokio pasigailėjimo bėga 
ir su savim neša mergaitės garbę: jaunystę, populiarumą 
ir visas mergystės jaunas dieneles. Tiesa, dora mergaitė 
nenustoja garbės iki ji gyva, bet neišlaiko jaunystės vertės.

Iš Lietuvos vaikinų neatvažiuoja reikalingas skaičius. 
Pirmiau atvažiavę, kas-žin ko pesimistiniai žvalgos ir sens
ta. Amerikoj gimę vaikinai bedirbdami su visokių tautų

AGOTA KIVERIUTĖ
L. Vyčių 25-tos kuopos (Cleveland, Ohio) darbšti narė, 

kuopos antroji finansų raštininkė, choristė-soprano. Ji yra 
daug atsižymėjusi įvairiuose kuopos darbuose ir vaidinime 
scenoje. Dabar ji yra Liet. Vyčių 17-jo seimo rengimo 
komisijos narė.

merginoms, susipažįsta su jomis ir daugelis apsiveda, lie
tuvaites ignoruoja. Kas gi lieka lietuvaitėms? Jos yra 
žinomos kaipo rimtesnis elementas už Amerikoj gimusius 
vaikinus, nes Amerikoj gimę parodo rimtumą tik nuo 25 
metų. Iki to jie elgiasi labai vaikiškai, taip kad merginos, 
nenorėdamos pakliūti į gėdą, šalinasi nuo jų. Yra ir vai
kinų protingų, bet labai mažas nuošimtis. Iš tos priežas
ties mergaitės randasi labai keblioj padėtyj. Vaikinai, kai
po tokie, dažnai sekioja svetimas pliuškes, be kojinių, o 
rimtas lietuvaites vadina “old-fashioned.” Rimtos mergai
tės, kad išvengus ant kulnų gulančią senmergystę, retkar
čiais leidžia sau ir pasielgti pagal mados, arba dėvi keis
tesnį drabužį del patraukimo akies; tas ir vėl blogai. Ima 
juoktis: “Look, look, she’s trying to appear younger.” To
kios pašaipos varo mergaites į desperaciją ir kai-kurios 
pasako, “Veliju, kad nebūčiau lietuvaite.”

Tai didelis smūgis tautystei; tik niekas nepastebi ir 
nekreipia į tai domės. Tenka mūsų dorom patriotėm mer
gaitėm savyje perkentėti skaudūs kriziai. Jų niekas neuž
jaučia. Susidarius tokiai nepakenčiamai gyvenimo ironijai 
susidaro stagnacijos stovis, kuris dažnai paveikia į protą. 
Iš to daugelis lietuvaičių nusispiauna ant visko ir eina net 
kartais pačios nežinodamos kur. Nepaiso kas bus su jomis 
rytoj. Štai del ko lietuviškose bažnyčiose dažnai girdėti 
užsakai su italais, airiais ir kitokiais už lietuvus žemesnės 
kultūros vaikėzais.

Kas tame kaltas? Labiausia kalti lietuviai vaikinai, 
kad apleidžia savas mergaites ir draugauja su įvairios 
spalvos, be principų, vėjovaikėmis. Daugelis apsvaigsta ne
va iš meilės ir pakliūva į divorsų orgiją. Tuomet kramto 
pirštus gailėdamas, kam jis apleido Onutę, Marytę, Agnie
tę, o patikėjo Maggie, Mildred, Florence ir t.t.

Iš kurios pusės nepažvelgsi, visur matyt didelę klaidą 
darė tie, kurie apleidžia lietuvaites ir tuokiasi su nežinia 
kuo. Tiesa, jie pataikauja “melting pot” sistemai, bet ap
gauna patys save. Lietuviai, kad ir apsivesdami su lietu
vaitėmis, vistiek taps aukomis minėto “melting pot,” bet 
tuo apsisaugos nuo daug nelaimių. O tai del to, kad lietu
vių būdas yra daug rimtesnis už daugelį kitų tautų ir 
lietuviai veda protingesnį gyvenimą už daugelį svetimtau
čių. Tad visiškai nėra išrokavimo apleisti savas, o vesti 
svetimas. Tad, lietuviai su lietuvaitėmis. Padauža.

“Vytis” more interesting now.
The “Vytis” magazine was getting kind of dead, but 

I see it is starting to get interesting again since the 
Personals started. I am only a beginner in writing for 
the magazine, but I hope to keep it up in the future. So 
all of you writers give me a hand. Look for me; you all 
know me. I’m here and there and everywhere.

It’s Me.

Bet kodėl įsileidžiama neapykantos sėjikų?
Mūsų Lietuvos Vyčių organizacija yra pagrįsta krikš

čionybės, katalikybės pamatais. Bent konstitucijoj tą pažy
mime, mūsų vadai tą skelbia. Gi krikščionybės skelbiama 
brangiausia dorybė yra viršgamtiškoji Dievo dovana — 
meilė. Be meilės, krikščionybės nėra; be krikščionybės, 
mes ne Lietuvos Vyčiai. Kurie vieton meilės neapykantą 
sėja, tie griauja mūsų brangią organizaciją.

Pagalvokime apie tai ir reikale atminkime.
Kuklusis Juozelis.

Rūpinkimės organizacija.
Seimas netoli. Suvažiuos, taip sakant, rinktiniai nariai 

atstovais, bet ar visi įstengs objektingai svarstyti organi
zacijos dalykus, nestatant savo asmeniškumų, ambicijų ir 
kerštų virš organizacijos reikalų? Tai bus kvotimai, vyru
čiai, Delegatas.
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įnešimai L. Vyčių XVII-jam Seimui
L. VYČIŲ 13-TOS KUOPOS ĮNEŠIMAI:

I*)
Turėti centralinę ekonomų-biznierių tarybą, kuri pa

tartų ir pagelbėtų centrui biznio reikaluose ir suorganizuo
tų panašias tarybas prie apskričių valdybų.

Tarp tarybos pareigų:
1. Organizaciją pastatyti ant biznio pamatų;
2. Įtraukti biznierius į organizaciją;
3. Statyti kliūbnamius biznio pamatais;
4. Spaustuvės biznį plėsti.

II’>
Vyčiai lai pasistengia palaikyti lietuviškumo žymes 

savo pavardėse.
Jei ne lietuviškos pavardės, lietuvinti jas;
Jei kas maino ar taiso savo pavardę, lai palieka lietu

viškumo žymę, kad būtų galima pažinti, jog tai lietuvių 
kilmės.

III
Svarbesniuose reikaluose centro valdyba atsiklausia 

apskričių valdybų.
IV’)

Kas pusmetis turi būti šaukiama L. Vyčių regioninės 
konferencijos, apskričių iniciatyva. Kur nėra apskričio, ten 
konferenciją turi sušaukti centro valdyba.

V)
Naujos valdybos (centro, apskričių ir kuopų), užimda- 

mos vietą, turi pateikti, į mėnesį laiko, savo programą 
visam metui.

VI
Centro raštininkas turi būti čia augęs, mokąs ir galįs 

gerai vartoti abi kalbi, lietuvių ir anglų.
VII

Patys nariai-ės turi vengti, neskaityti nepadorių, prieš- 
tikybinių bei Katalikų Bažnyčios draudžiamų raštų.

VIII’)
Nerinkti į centro valdybą tokių narių, kurių profesinis 

užsiėmimas neleidžia tinkamai organizacijoj užimtos vietos 
pareigų atlikti.

IX
Mergaitės yra raginamos tautinėse šventėse ir paren

gimuose dėvėti tautinius rūbus.
X’)

Reikia stengtis Vyčių parengimuose turėti lietuviškų 
šokių ir žaidimų.

XI
Kuopose ir apskričiuose turi būti įvesti vadams auklėti 

kursai.
XII’)

Vietiniai darbuotojai yra raginami rašinėti į savo 
miestelių ir apielinkių spaudą apie savo veikimą, pasi
stengdami publikuoti lietuvių vardą.

XIII
L. Vyčių centro raštinė turi būti nariams prieinama 

netik vakarais, bet ir dienomis.
XIV

Mūsų jaunimas turėtų daugiau dalyvauti Amerikos po
litiniame, visuomeniniame gyvenime.

XV*)
Temas paskaitoms ir debatams reikia pasistengti pa

rinkti iš ynūsu tautos gyvenimo.

XVI’)
Reikia daugiau domės kreipti į Vyčių ir tautos himnus.

XVII*)
Reikia daugiau rūpintis Amerikos lietuvių tautiniu gy

venimu, kad ilgiau lietuviais čia išsilaikytų ir kiltų medžia
giniai ir kultūriniai.

XVIII*)
Mūsų visuomenės vadai lai liaujas tuščiai rėkavę, bet 

tepasistengia įtraukti mūsų jaunuollus-les i visuomeninį 
veikimą, jiems duoti svarbesnes vietas, auklėti juos vadais.

L. VYČIŲ 16-TOS KUOPOS ĮNEŠIMAI:
I

Delegatai seime turi būti susodinti pagal kuopas, kiek
vienos kuopos atstovai-ės savo grupėj.

II’)
Seimai turi būti vedami sulyg parliamentarinių teisių.

III*)
L. Vyčių centro valdyba yra seime renkama iš tų kan

didatų, kuriuos parekomenduoja apskričiai ir kuopos. Tik 
tie tegali būti rekomenduojami, kurių sutikimas kandida
tuoti yra gautas. Nėra reikalo kandidatui būti atstovu 
seime.

' IV
Vienos apielinkės ar apskričių kuopų pirmininkai-ės 

turi kas mėnesį susirinkti ir aptarti bendrus jiems kuopų 
reikalus.

V
Seimo laiką negaišinti pasveikinimais, bet pasveikini

mus padėti ant bulletinams lentelių.
* * *

13-tos ir 16-tos kp. įnešimai pažymėti ženkleliu ’> 
buvo ir L. Vyčių Chicagos Apskričio susirinkimo priimti.

Sekanti yra Chicagos Apskričio priimti įnešimai, ku
riuos Apskričio komisija paruošė:

I
Eiti kuogreičiausiai prie įvedimo pašelpos ir apdraudos 

skyriaus mūsų organizacijoj.
Įvedus tą skyrių, to skyriaus pinigai negali būti kam 

kitam sunaudoti kaip vien to skyriaus reikalams.
II

Centras turi “Vytyj” skelbti kuopų antrašus.
III

Centras turi “Vytyj” kas mėnesį skelbti pajamas iš 
kuopų.

* * *
Susirinkimo atstovų pateikti ir priimti įnešimai:

I
Centras turi daryti žygius, kad kuogreičiausia įsteigus 

savo namus.
II

Įstojantiems nariams konstitucija turi būti duodama 
dykai.

III
Atstovai-ės seime prie ženklelių turėtų pažymėjimą 

iš kokios kuopos yra atstovu.
Red. pastabos: Skelbiame tik tuos įnešimus, kuriuos 

gavome. Girdėt, kad ir kitos kuopos yra padariusios įneši
mų ir pageidavimų seimui.
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Ko.® Jaunimo Veikiama
CHICAGO, ILL.

Iš Apskričio susirinkimo.
L. Vyčių Chicagos Apskričio priešseiminis susirinki

mas įvyko liepos 17 d., Nekalto Pras. Šv. P. Marijos parap. 
mokyklos kambaryj.

Susirinkimų atidarė pirm. Ig. Sakalas, maldą atkalbėjo 
1 susirinkimą atsilankęs centro dvasios vadas kun. Pr. J. 
Vaitukaitis.

Nut. rast. Emile Vilkelienė perskaitė pereito susirin
kimo protokolą.

Pr. Savickas pranešė apie busimąjį liepos 21 d. Liet. 
Vyčių vidurvakarinių valstijų seimelį Dievo Apveizdos par. 
svetainėj. Agitacija esanti varoma, ženkleliai padaryti, 
įnešimai ruošiami, 4-tos kuopos išrinktos mergaitės rūpin
sis priimti svečius.

Ig. Sakalas papildė pranešimą; tarp kit-ko pranešė, 
kad Ateitininkų atstovas kun. P. Karalius per pamaldas 
bažnyčioj pasakys pamokslą seimelio atstovams.

Apskričio pikniko, įvykusio birž. 2 d., raportas dai- ne
baigtas.

Apie Centro ir Apskričio rengtą Liet. Vyčių Dieną ir 
Pikniką liepos 4 d., raportavo Ant. Valonis. Uždirbta kele
tas šimtų dolerių.

St. Šimulis ir Pr. Savickas padarė pranešimą apie 
Apskričio pikniką Labor Day, rugsėjo (Sept.) 2 d., Čer- 
nausko darže, ties 79-ta g-ve ir Archer avė., Justice, Ill.

Juozas Milleris pranešė, kad galima parsikviesti iš 
Springfield, Ill., gerą svaidininkų ratelį, kurio pitcheriumi 
yra lietuvaitė ir pastatyti prieš jį L. Vyčių šio Apskričio 
rinktinius svaidininkus. Priimta sumanymas. Prie pirmiau 
išrinktų į komisiją narių: Juozo Millerio, Pr. Savicko, J. 
Martinonio, darinkta Ant. Valonis, Alb. Manstavičius ir 
Alf. Manikas.

Pr. Savickas perskaitė įnešimų komisijos paruoštus ir 
kuopų priduotus įnešimus seimui. Tie įnešimai buvo labai 
Syvai svarstomi. Balsams skaityti pirmininkas paskyrė 
Miką Pavilionį ir Zosę Širvr.itę.

Kai-kurie iš susirinkusiųjų pateikė sumanymų.
Oną Razbudauskaitę ir Albiną Manstavičių išrinko šio 

Apskričio atstovais į L. Vyčių XVII-jį seimą.
Centro dvasios vadas kun. Pr. Vaitukaitis pasakė susi

rinkimui trumpą prakalbėlę.
Taip gyvas buvo susirinkimas ir su tokiu smarkumu 

diskusuota dalykai, kad vienas atstovas, baigiant, davė 
įnešimą “seimą” uždaryti, o ne susirinkimą. Susirinkimas 
buvo nepaprastai skaitlingas.

Susirinkimas uždarytas malda, kurią atkalbėjo centro 
dvasios vadas kun. Vaitukaitis. Vytis.

ATHOL, MASS.
The K of L council made a welcome reception in 

nonor of our new pastor, the Rev. A. Daugis, who just 
recently was transferred from Worcester to fill the va
cancy left by Rev. Petraitis.
(( On his entrance, Father Daugis was welcomed with 
‘Ilgiausių Metų,” and presented with a bouquet of roses 
and a gift. J. Jasinskas, master of ceremonies, then intro
duced the speakers, who were: Messrs. Ločius, Naviskas, 
Staraitis, Matulis, Paliulis, Kuliešis and V. Plotas, who in 
burn welcomed and extended their sincere wishes to Rev. 
Daugis for a successful and happy career in Athol.

Rev. Daugis also gave an interesting talk, and we 
know that already he has won the hearts of his parish. 
We also feel that he will be a great incentive to the K of 
L lodge to do better and greater things in the future. 
At this time, the Knights take the opportunity, to express 
their true desire for Rev. Daugis’ prosperity, and to pledge 
their willingness to comply with his wishes and accept his 
experienced counsel with welcome.

After the speeches, the church choir rendered quite a 
lengthy concert with a few variations, such as the men’s 

popular quartette, closing the evening with the Lithuanian 
Hymn.

The evening was in charge of the Entertainment Com
mittee, the personnel of which is made up as follows: W. 
Balčiūnas, A. Pusčius, M. Puščius, J. Wistarlius, J. Stane
vičius and M. Tamašūnas. These enterprising members 
showed some speedy action in advertising, procuring speak
ers and arranging a program, with the able assistance of 
our organist, V. Plotas, to whom much credit is due for 
his willing and untiring co-operation at all times.

Schultz.

CHICAGO, ILL.
Iš L. Vyčių 16-tos kuopos susirinkimo.

Bridgeport.—L. Vyčių 16-tos kuopos susirinkimą liepos 
15 d. atidarė pirm. Ona Razbudauskaitę, maldą atkalbėjo 
kun. Pr. Jurgaitis. Pereito susirinkimo protokolą perskaitė 
nut. rašt. Lucilė Aleliūnaitė.

Kazys Plungis pranešė iš svaidininkų ratelio veikimo. 
Kuopos ratelis laimėjęs nuo town-of-lakiečių 15-0.

Adelė Kazlauskaitė raportavo apie veikimą mergaičių 
indoor baseball ratelio. Jos paskiausiame susirėmime, su 
town-of-lakietėmis, pralaimėjusios.

Monika Naujokaitė pranešė apie vakarykščiai turėtą 
“beach party” Romeo. Pavykę.

Susirinkimas nutarė turėti kitą “beach party” liepos 
20 d., Walkers gat. Į komisiją išrinkti: Ieva Paidokaitė, 
Kastė Jancevičiūtė, Jonas Bartkus, Stasys Šalčius.

Adelė Kazlauskaitė pranešė apie įvyksiantį liepos 27, 
Peony salėj, 63-čia g-vė ir Cottage Grove avė., bowler’iams 
pagerbti vakarienę ir šokius. Tikietas tik $1.25 asmeniui. 
Komisija pasirūpins entertainment’u. Į rengimo komisiją 
įeina: Adelė Kazlauskaitė, Violeta Margevičiūtė, Kazys 
Gramontas.

Ši kuopa, kartu su 14-ta (Cicero) ir 36-ta (Brighton 
Park) kuopomis rengia “boat excursion” į Milwaukee rug- 
piūčio (August) 4 d. Laivas išplauks 9:45 vai. ryte, iš 
prieplaukos ties Michigan avė. ir upe. Iš Milwaukee į 
Chicago grįš 5 vai. po piet. Iš šios kuopos į rengimo komi
siją įeina Adelė Kazlauskaitė, Kazys Gramontas ir Silvė 
Stanevičiūtė.

Pakelta klausimas apie L. Vyčių XVII-jį seimą, čia 
iškilo gyvos diskusijos. “Vyties” redaktorius Pr. Zdankus 
padarė pranešimą apie seimą. Pasipylė klausimų. Tartasi 
apie įnešimus seimui. Kuopa jau pereitame susirinkime iš
rinko atstovais į seimą: pirm. Oną Razbudauskaitę, Antaną 
Ambotą ir Vladą Remotį. Po to pasirodė, kad gal galės 
važiuoti kuopą atstovauti ir Emilė Markūnaitė, Estelė 
Pupliūtė.

Kuopos valdybos nariai išdavė raportus. Šie: pirm. 
Ona Razbudauskaitę, pirm. pag. Juzė Katauskaitė, nut. 
rašt. Lucilė Aleliūnaitė, fin. rašt. V. Margevičiūtė, ižd. Ona 
Čiūraitė, maršalka Stasys Šalčius, marš, pagelb. Jonas 
Bartkus.

Lucilė Aleliūnaitė pateikė atsisakymą nuo raštininkys- 
tės, nes keliaus vodeviliuje kaipo šokėja. Į jos vietą išrinko 
Moniką’Naujokaitę, gi pagelbininke Estelę Pupliūtę.

Ižd. Ona Čiūraitė atsisakė nuo iždininkystės. Iždinin
ku išrinko Ant. Ambotą.

St. Šalčius pranešė apie entertainment’us kuopai.
Monika Naujokaitė pakėlė klausimą kaslink rašinėjimo 

spaudoj apie kuopos veikimą. Susirinkimas išrinko Joną 
Bartkų iš vaikinų pusės rašinėti apie veikimą, o Adelę 
Kazlauskaitę iš mergaičių pusės. Monika Naujokaitė pa- 
rašinėja vietiniam savaitiniam laikraščiui apie kuopos vei
kimą.

Baigiant susirinkimą kalbėjo kun. Pr. Jurgaitis, Pr. 
Savickas ir J. Bakinaitis.

Daug gyvumo ir gardaus juoko sukėlė narių duoti už
klausimai kun. Jurgaičiui.

Nariai-ės džiaugias, kad kun. Jurgaitis lanko kuopos
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susirinkimus. Sakoma, dėlto ir susirinkimai dabar esti 
skaitlingesni. Nuomė.

ELIZABETH, N. J.
Chapter 52.

The Betsytowners participate in a record-smashing 
entertainment.

The Elizabeth Knights of Lithuania, Chapter 52, at 
their regular meeting, installed their new officers. The 
executive committee consists of: President—Louis Beržans- 
kis; vice-president—Miss Elsie Vaitkevičius; financial sec
retary—Miss Elsie Zidtoweskis; treasurer—Miss Jean Ku- 
chinskas; sergeant-at-arms — Michael Petskus; assistant 
sergeant-at-arms—Edward Kalainikas.

After the meeting, the members were entertained by 
our own boys and girls. Oh, baby! What a night! Dancing, 
singing, and making whoopee! Two of our members were 
honored at this party: Francis Jankūnas, a graduate of 
Seton Hall Preparatory School, was presented with a foun
tain pen, and Miss Eva Kulbis, a graduate of Battin High 
School, was presented with a compact.

The first number on the program was a dance by the 
“IT” girl, our own “Sweet Sally” Printz. Talk about danc
ing! Oh, boy! She was a knockout! Ask the boys, they’ll 
tell you all about it. After a thundering applause, Sally 
sang “Vagabond Lover.” She was accompanied by Clarence 
Petrovičius, pianist.

The he-men certainly did fall for you, Sally. I bet 
every one of ’em was singing to himself: “Sally, Sweet 
Sally of my Dreams.”

Next on the program was our own hero, Louis Ber- 
žanskis. He gave us a dance exhibition. Louis can’t make 
up his mind as to whether or not he should enter the 
talkies, but at present he’s just working for the K. of L.

We mustnt’ forget our Caruso, Sylvester Brazinskis. 
He sang “The Pagan Love Song.” Gee, Syl, you made the 
greatest mistake of your life when you didn’t try to pur
sue your vocal career. Some day we hope to hear you 
referred to as the Second Cause.

The quartette, consisting of Vincent Yensis, Edward 
Kalanikas, Vincent Gaudesis, and Al Meskevičius, sang 
“Weary River.” Say, boys, are you getting fed up on the 
old timer, “Sweet Adeline?”

Girls! Listen to this: We have a man in our lodge 
that is Rudy Valee’s only rival—Al (Mack) Meskevičius. 
Al, with his melodious voice, sang a vocal number, “Caro
lina Moon,” that you could almost hear the female hearts 
beating. Don’t rush, girls, he’s our man.

Once again we had the pleasure of seeing Sally dance 
for us. She also sang, “I’ll Always Be in Love With You.” 
(Whom do you mean, Sally? The boys would like to know, 
I’m sure).

The audience was so insistent that Sally was compelled 
to favor us with another dance and song. She responded 
with “Honey.” Sally will be another Gildą Grey.

We certainly are fond of hearing the men sing, as 
our next number was a trio, consisting of Al Meskevičius, 
Louis Beržanskis, and Sylvester Brazinskis, who favored us 
with two selections, “Drifting and Dreaming,” and “By 
the Moonlight.”

Naturally our famous Louis must exhibit his various 
talents, so he favored us with several ukelele selections. 
He also sang, “Mean to Me” (Who, Louis?) and “Rock 
Candy Mountains.”

It was a treat to see Sylvester demonstrate tap danc
ing. Gee, he was great! He ought to be in Eddie Cantor’s 
show.

Clarence Petrovičius played several piano selections. 
We must admit that Clarence certainly can make that 
piano talk music. His selection, “Beautiful Stars in Heav
en,” proved that music is beautiful. He also played “Wall 
Stregt Rags,” ąpd “Saint Louis Blues.”

KUN. PR. VAITUKAITIS
L. Vyčių centro dvasios vadas, literatinės komisijos 

narys, iškalbingas pamokslininkas ir kalbėtojas, “Vyties 
bendradarbis. Jis yra išleidęs knygą “Kelionė po Europį 
ir Įspūdžiai.” Birželio mėnesio pabaigoj, išvykus rekolek
cijoms, buvo sunkiai susirgęs plaučių uždegimu. Dabar jau 
baigia sveikti ir jis tikiasi galėsiąs dalyvauti Liet. Vyčiu 
XVII-me seime, Cleveland, Ohio. •

The program was brought to a close and refreshments 
were served. Dancing followed, and the members very 
sadly said Nighty Night as the clock struck One.

A program of this sort will be held after every meet
ing. If you want a good time, come to the next meeting.

Signing off for good. Pee Wee.

NORWOOD, MASS. 
Akli diktatoriai.

Tiesa, prieš kiek metų, Norwood’o jaunimas, ypac 
Vyčiai, labai gražiai veikė, dirbo tautai ir Bažnyčiai. Dau
gelis klausia, kodėl dabar Norwood’o jaunimas yra nu
smukęs, neturi energijos veikti ir diena iš dienos daug jo 
žūna ištautėjimo bangose, ir nutolsta nuo lietuvių kataliku 
veikimo?

Nuo pradžios Norwood’o lietuvių parapijos veikimo 
atsirado smarkūs veikėjai, būtent V. K., J. V. K. A. ir 
kiti, kurie, tiesa, per daugelį metų prisidėjo prie Norwood’o 
parapijos auginimo. Per tą laiką tie veikėjai šiek tiek pa
seno ir jų visas darbas dabar taipogi skaitos senos mados.

Kiek man teko matyti jaunimo, kuris prisirašė į įvai
rias vietines draugijas ir organizacijų kuopas ir greitu 
laiku jas apleido! O kodėl? Todėl, kad tie veikėjai laiko 
už didelę garbę vadovauti čia augusiam jaunimui, nors jie 
žino, kad jaunimas turi daug daugiau mokslo ir gabumu. 
Ar tik nesilaiko obalsio: “Mes esame ‘bosai’ Norwood’o 
parapijos ir viso veikimo!” Ir tiesa, jie yra tiek įsikarš
čiavę, kad rodos vandens lašas užkritęs ant bile vieno jU 
galvos tuojau pradėtų virti.

Prieš kiek laiko viena draugija laikė mėnesinį susi
rinkimą. Aš, būdamas tame susirinkime, girdėjau kaip 
vienas čia augusio jaunimo davė gražų patarima draugijos 
labui. Tuojaus vienas diktatorių, pasiprašęs balso, atsisto
jo ir išpeikė to jaunikaičio patarimą, sakydamas: Jis nieko 
nežino, perjaunas. O aš tikrai žinau, kad tas jaunikaitis 
daugiau žino, negu visi diktatoriai, nes jis yra mokytas, 
kelis kartus apvažinėjęs netik Ameriką, bet ir Lietuvį. 
Kaip jąųnįmąs gali veikti, jeigu tokios piktžolės nedalei- 
džia?

20



Nr. 14 (270) VYTIS 349

MARIJONA SKUODŽIŪTE
L. Vyčių 25-tos kuopos (Cleveland, Ohio) darbuotoja, 

iždo globėja, choristė-soprano, Lietuvos Vyčių 17-jo seimo 
rengimo komisijos nare. Marytė daug darbuojasi įvairiuose 
kuopos darbuose ir vaidinimuose.

Kai kalbama apie Lietuvos valdžią, tai mūsų “dikta
toriai” sako, kad diktatorių valdžia negera, o čia jie patys 
yra diktatoriais. Sakau diktatoriai, kad jie patys viską 
diktuoja. Jie iškalno susitaria savo blogą darbą, ir paskui 
ateina į susirinkimą aptarti tą, ką jau jie turi juodą ant 
balto. Jaunimas, kurs mato tą diktatorių-bosų atžagarei- 
Višką, vieton pažangaus, darbą, smerkia kaipo blėdingą, 
Prastą darbą. Diktatoriai yra peilis kiekvienai vietinei 
draugijai ir organizacijų skyriui, nes jie atkrato, nustumia 
Jaunimą j šalį savo tokiu blogu elgesiu, kenksminga pro
paganda, diktatūra. Rymietis.

SO. BOSTON, MASS. 
Ekskursija pas altorių.

Birželio 30 d., 1929 m., 1 vai. po piet, Šv. Petro lietuvių 
bažnyčioje gerb. kleb. Pr. Virmauskis surišo amžinuoju 
■Moterystės ryšiu L. Vyčių 17-tos kuopos narius p. Viktorą 
Medonį su p-le Liude Čiaplikiūte. Liudytojais buvo p. A. 
Asinenskas, A. Čiaplikas ir A. Neviera, o liudininkėmis 
Męs O. Borisiūtė, J. Savilioniūtė ir O. Razvadauskaitė. 
bažnyčia buvo prisirinkus pilna žmonių, ir kodėl? Todėl, 
Kad Viktoras yra visų mylimas, nes beveik jokis parengi
mas be jo neįvykdavo. Viktoras priklausė prie L. Vyčių 
l'-tos kuopos nuo jos suorganizavimo laikų, ir yra buvęs 
^aldyboje pradedant pirmininku ir baigiant tvarkdariu. 
Kiekvieną metą jis užimdavo kokią nors svarbią valdyboje 
’'Ptą. Šiemet eina iždo globėjo ir teatralės komisijos nario 
Pareigas. Beto, jis yra geras vaidila ir koristas, kaipo 
tenoras.” Be Vyčių, jis dar priklausė prie Šv. Petro pa

bijos koro, kuriame užėmė svarbią vietą. Tai, kad atsi
stojus savo taip daug pasidarbavusiam nariui, bažnytinis 
Koras, vadovystėj vargoninko p. M. Karbausko, per sužie- 
yevimą gražiai pagiedojo “Veni Creator” ir “Štai du 
2"ionės.”
, Viktoras priklausė ir prie L.D.S. 1-mos kuopos, ir prie 
Kelių katalikiškų pašelpinių draugijų. Viktoro žmona buvo 
abai pavyzdinga mergaitė. Nors ponia Medonienė yra dar 

Usėnai atvykusi iš Lietuvos, bet spėjo savo linksmu ir 
Maloniu būdu užkariauti Viktoro “vyrišką širdį,” ir prisi

vilioti jį prie savęs. Ji yra giminaitė a.a. kun. J. Čapliko.
Vestuvių pokilis. Vestuvių pokilis įvyko parapijos sa

lėj. Žmoniij prisirinko daug ir visi gražiai linksminosi pa
lydėdami jaunųjų jaunystės dienas ir drauge su jaunaisiais 
sutikdami naują ir jau atsakomingą luomą, moterystę. Ves
tuvių vakarienę malda atidarė gerb. kleb. kun. Pr. Vir- 
mauskas, ir visi pasidalinę įspūdžiais ir palinkėję jauna
vedžiam ilgiausių metų, apie 10 vai. vakare skirstėsi į 
namus. Tad ir aš linkiu jaunavedžiam ilgo ir laimingo 
gyvenimo, kantriai ir su Dievo padėjimu nešti moterystės 
kryželį, kokis jums bus duotas. Tip-top.

HARRISON-KEARNY, N. J., OBSERVATIONS
“In youi- hands, Knights of Lithuania, lies the destiny 

of future Lithuanianism in this community.”
We cannot but help recall with a feeling of keen 

pleasure the above compliment paid us by our esteemed 
spiritual director, Father L. Brigmanas, in his first address 
upon becoming an honorary member of our lodge.

We are indeed fortunate in having in our midst so 
gracious a leader as Father Brigmanas. Ever- since his 
first appearance at our regular meeting things have taken 
on a brighter aspect. Enthusiasm has been rekindled, am
bition has replaced disinterest. Loyalty to God, country 
and our K. of L. has been instilled into our minds in a 
more convincing, clearer manner. Success has become our 
paramount desire.

I have a strange notion that our recent record enroll
ment of new members was made possible partly through 
our spiritual adviser’s efforts.

One branch of our organization to benefit by Father’s 
interest is the baseball team. His depositing the entrance 
fee for admission into the N. Y. and N. J. Baseball League; 
his little gifts for winning games, his donating the gold 
to be used towards the purchase of baseball equipment, all 
these denote but one thing: he is interested. And you, 
the personnel of the team, must show your appreciation. 
You have a true friend backed by over a hundred true 
members. Go out and win; play fair; boost-your lodge. 
Show everyone that you have the interest of the lodge at 
heart. Let your actions speak for you.

That we as a whole appreciate what is being done for 
us by Father Brigmanas is evidenced by the members’ fine 
showing at the recent parish bazaar. Through eight nights 
of hot, often rainy, weather, K. of L. workers gave their 
utmost towards making the undertaking successful. Their 
efforts did not go unrewarded, however, for, even though 
several societies made strong bids for the honor of making 
the most money during the bazaar, it fell to the lot of 
Lodge 90 to make six hundred dollars and thereby win a' 
beautiful first prize. Again, through the efforts of our 
members the annual excursion went over with a bang.

If, as our spiritual adviser says, future Lithuanian 
activities depend on us, he can rest assured that we will 
fulfill our mission. Without any assistance in the past 
from the clergy we have been able to keep within the 
bounds of our faith, practicing its precepts and teaching 
its doctrines. Our worldly undertakings were profitable 
simply because we had the initiative to do what we thought 
was right, unmindful of the opposition. Now, there is no 
limit to our possibilities. Tremendous power, represented 
by the active members, guided by a kindly spiritual direc
tor, form a duo that will eventually draw the entire Lithua
nian youth into its fold.

It would be folly to draw hasty conclusions at this 
time, but we can safely say that a new era of co
operation, lacking for many years, is about to be inaugu
rated. Dreams we dared not dream will come true and 
hopes we fondly cherished will materialize. Let’s all do 
our share in building for the future. Let’s all continue to 
prove that our lodge is foremost in Lithuanian activities, 
and above all, let’s prove that Father Brigmanas’ faith and 
the confidence of the people in us have not been misplaced.

A Member.

21



350 VYTIS Nr. 14 (270)

SPORTAS
CHICAGO, ILL.

K. of L. Baseball League Standings 
(Including July 21st games) 

Northern Division
w. L. Pct.

Cicero ........... ........... 6 1 .857
Bridgeport ........ ........... 5 2 .714
Providence.................... ........... 4 3 .571
North Side .. ........... 2 4 .333
Town of Lake .... .. ........ 2 5 .286
West Side .................... ........ . 1 5 .167

Southern Division
Roseland ..... ........... 5 ' 1 .833
South Chicago ...... ...... .... ...... 4 2 .667
Marquette ...... ........... 3 3 .500
Brighton........................ ........... 2 4 .333
Gary ..............................

* *
..........  1

♦ 5 .167

Results of games played July 21st, 1929
Cicero, 17; Providence, 10
South Chicago, 9; Marquette, 3 
Brighton, 11; Gary, Ind., 4

The race for the K of L Chicago District League 
championship is tightening each week. In the Northern 
Division Cicero, the last year’s champs, has a slight edge 
over Bridgeport, although Providence is not out of the 
running as yet. While in the Southern Division Marquette 
is right on the heels of Roseland and it seems that the 
Marquette team has buckled down to business and is deter
mined to oust the Roselanders from the top. Pranas.

GARY, INDIANA 
K of L Council 82.

Played Roseland.-—July 14, 1929, we went to Roseland, 
and that trip surely deserves a write-up. We really had 
one grand time.

To begin with, there was the game. We lost, but 
losing to a good team doesn’t hurt. Keep on going, Rose
land, we’re for you until the end. Oh, that unforgetable 
first inning, wasn’t that a scream! We Gary people thought 
it would never end.

After the game, “Dugan” (M. Pavilionis) invited us 
to his home for dinner. We surely appreciate everything 
he and his mother did for us, and we want to thank them 
for their wonderful hospitality. Of course, we mustn’t for
get the girls that served and entertained us. Thank you, 
from all of us. Believe it or not, we had a great time.

What an eventful day that was, ask “Dugan” and 
Toney “Fui” (is that spelled right?) for details. And, oh, 
Casey, when are you coming out to Gary ? I remember 
seeing words to that effect written in a previous issue of 
the “Vytis.” Am I right?

We want you Roseland boys to bring out the girls the 
next time you come to Gary, and let them get better 
acquainted with us. Don’t forget we also have some good
looking boys here. So, girls, just come along with them 
and I am sure you will have a good time. Boots.

DETROIT, MICH.
Council 102.

Well, the boys are still in a winning mood. K of L’s 
conquered the Meyer Jewelry 5 to 4. J Kairiūnas pitched 
airtight ball for six innings. P. Santeris got a big hand 
from the fans. P. Santeris made two wonderful catches, 
one of them a shoestring catch.

Last of the 1st inning—B. Kairiūnas hit a slow roller 
to the pitcher, and was thrown out at first. Buswinkas 
fanned. Maskelis singled over second. C. Eluskis hit to 

the shortstop and beat the throw to first. Maskelis on 
second. Adomaitis forced Maskelis at third.

Last of the 2nd inning—J. Santeris popped up to 
second. Kauskas tripled to right, a pretty hit. P. Santeris 
singled over second, Kauskas scoring. J. Kairiūnas forced 
P. Santeris at second, but was safe at first. B. Kairiūnas 
was thrown out at first by the catcher.

Last of the 3rd inning—Buswinkas tripled to center, 
failed to touch first and was called out. Maskelis singled 
through the second baseman, stole second. C. Eluskis 
fanned. Adomaitis singled over short. Maskelis scored. 
Adomaitis on third. Adomaitis was caught stealing home.

Last of the 4th inning—J. Santeris was thrown out at 
first. Kauskas popped up to third. P. Santeris popped up 
to second.

Last of the 5th inning—J. Kairiūnas singled to deep 
center. B. Kairiūnas forced his brother at second. B. Kai
riūnas stole second. Buswinkas hit a long fly to left, B. 
Kairiūnas being held on second. Maskelis flied out to right.

Last of the 6th inning—C. Eluskis singled. He was 
caught flat-footed on first. Adomaitis singled to left. Ado
maitis stole second and third. J. Santeris fanned. Kauskas 
singled to center, Adomaitis scoring. P. Santeris hit a fly 
out to right field.

Last of 7th inning—J. Kairiūnas was thrown out at 
first. B. Kairiūnas was also thrown out at first. Buswin
kas beat a slow grounder out and was safe at first. Bus
winkas got home on overthrows, tying the score. Maskelis 
walked, and stole second. Eluskis hit a fly out to left. _

Last of the 8th inning — Adomaitis safe on first 
through an error. Adomaitis put out stealing second. J- 
Santeris walked. Kauskas hit into a double play.

Last of the 9th inning—P. Santeris attempted to bunt, 
and was thrown out at first. J. Kairiūnas singled to center 
field. B. Kairiūnas was safe on first by an error. J. Kai
riūnas was safe on first by an error. J. Kairiūnas was 
on second. Buswinkas singled to left, bringing J. Kairiū
nas in with the winning run.

—off Susko, 13 in 8 1-3 innings; off Kairiūnas, 5 in 9 in
nings. Struck out—by Susko, 4; by Kairiūnas, 8. Stolen 
bases—K of L, 5; Meyer, 3. Bases on balls—off Susko, 2; 
off Kairiūnas, 5. Double plays—Adomaitis to Buswinkas, 
Martin, Falco to Hoffman. Umpire—Loos. P. G. F<

K of L Council 102
Kairiūnas, m ...............

ab
...... 5

h
0

c
0

e
1

Buswinkas, lb............. ...... 5 2 12 0
Maskelis, c...... ........... . .... . 3 2 10 0
Eluskis, ss-rf............... ......  4 2 0 1
Adomaitis, 2b ...... ...... ...... 4 3 6 1
J. Santeris, 3b............. ... . 3 0 6 1
Kauskas, ri-ss........ ..... ...... 4 2 i 0
P. Santeris, If............. ...... 4 1 2 0
Kairiūnas, p___ _____

Meyer Jewelry

___  4

36 
ab

1

13
h

3

40
c

1

5 
e

Numbers, If................. .....  4 1 2 0
Falco, ss ..................... . ...... 5 0 5 1
Mucha, 3b..................... ...... 3 1 3 0
Remmert, rf................. ...... 5 0 2 0
Martin, 2b _ _______ ......  2 0 7 0
Urban, m .................... ... . 4 0 0 2
Hoffman, lb ........... ... ...... 4 1 9 0
Susko, p ...... ........ ....... ......  4 0 5 0
Ridler, c ....................... ___ 4

35

2

5

6

39

1

4
Meyer Jewelry Co.... 0 0 0 0 0 0 4 0 0—4
K of L......................  0 110 0 1 1 0 1—5

Two-base hit—Ridler. Three-base hit—Kauskas. Hits
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KONSTANTAS SAVICKUS
L. Vyčių 5-tos kuopos (Chicago, Ill.) darbštus veikėjas, 

gabus rašytojas, “Vyties” bendradarbis. Šįmet jis baigė 
Northwestern universitetų, gaudamas Bachelor of Science 
laipsnį. Mokykloje jis pasižymėjo sporte, ypač golf’e ir 
plaukyme, abiejose gaudamas Varsity raides.

Ateinantį mokslo metą “Konnie,” kaip vytį Savickų 
Paprastai vadina, žada lankyti Northwestern universiteto 
teisių mokyklą.

CHICAGO, ILL.
Bridgeport Council 16.

The boys’ baseball team played at Mark White Square 
June 30th, against Providence and won by the score of 
8 to 5.

The girls’ baseball team played at Grant Park, June 
26th, against Brighton Park. Our girls won by the score 
°f 15 to 12. Friday, July 5th, they played against West 
Side and lost. The score was 22 to 15. Friday, July 12th, 
they vied with Town of Lake and lost by the score of 26 
to 18. K of L Booster.

CHICAGO, ILL. 
Roseland.

Led by our hard-working committee, Beatrice Witartas 
and Kate Brazas, we enjoyed a skating party after our 
regular meeting June 20th. Try as they could, but to no 
avail, our two heftic boys, Mr. Romanas and Bingo, re
fused to don a pair of skates and join in. Connie drew 
high honors for her fearlessness and disregard of the 
hard pavement when two minutes after adjusting her 
skates she sang the well known and popular song “I Fall 
Down and Go Boom.”

Hats off to the aforementioned girls, for to them be
longs the credit for the entertainment furnished after- our 

regular meetings. Not only that, but they were also the 
hard-working girls that helped put the hard time party 
over. If you enjoy the entertainments furnished by Beatrice 
and Kate come out to our annual outing July 21st, where 
you -will find the same girls in charge, working hard and 
sacrificing their fun to make us happy and contented.

Bigrst.

LINDEN KNIGHTS TRIUMPH IN CLOSE CONTEST.
The Linden Knights of Lithuania baseball team in the 

New York-New Jersey K of L League on Sunday, June 30, 
defeated the leading Maspeth team in twelve innings by 
the score of 9 to 8, with a home run by C. Bragaitis, the 
outfit’s captain, deciding the issue.

Frank Savickas did the heaving for the Linden team 
and his airtight pitching in the last four innings, after 
weakening in the 6, 7th and 8th, was a deciding factor. 
Frank struck out fourteen men.

We wish to thak the Elizabeth K of L girls for the 
support they gave us in this game, and much credit is due 
our own girls and boys. Boots and Buddy.

CHICAGO, ILL.
Marquette K of L’s win again.

The Marquette K of L Council 112 defeated Brighton 
Park K of L Council 36 by the score of 15 to 9 in a K of L 
Chicago District League game at 59th and Robey Streets, 
Byrne’s Field. The features of the game were: Krivickas, 
Moskos and Zubrickas went on a warpath with their clubs. 
Jankauskas did well with good support. Moskos stopped 
a rally in the 7th inning when Jankauskas weakened. Mi- 
kalas ant Kaminas played good ball for the losers, who 
put up a good battle.

Brighton Park
Masiūnas, c ......................

ab
4

r
2

h
2

c
9

Manikas, If_____ _______ 5 0 2 2
Kaminas, rf ..................... . 4 3 *2 3
Shulzas, p-2b.......... ........... 4 0 1 4
Randis, cf.............. ............ 3 1 0 2

• Mikalas, lb...-.................... 4 1 2 9
Dawsonas, 3b-p ................. 2 1 1 3
Kelmas, 3b-ss ...... ........ ... 4 1 2 2
Vasilkas, 2b-ss ............... 3 0 1 3
Grigiškas, ph ...... .... ......... . 1 0 0 0

— ■ —
34 9 13 37

Marquette ab r h c
Krivickas, cf ...... ........ ..... . 5 4 4 2
Jančauskas, lb ....... ...... . . 5 0 0 9
Zubrickas, ss ..................... . 5 2 3 4
Moskos, 2b-p _____ ____ . 5 0 3 2
Jankauskas, p-2b .......... . . 5 1 1 4
Dargis, rf.......................... . 4 1 1 0
Stegwellas, If................... . . 2 3 1 1
Puniškis, 3b ...................... . 4 3 2 2
Strakalaitis, c ...... ............ . 4 1 2 12

— — — —
39 15 17 36

Game called by agreement.
Brighton Park..........  3 1 0 0 1 1 3-- 9
Marquette _ ___ ___ __  1 3 3 0 6 0 2--15

Errors: Masiūnas, Kaminas, Manikas, Puniškis. Losing 
pitcher—Shulzas; winning pitcher — Jankauskas. 2-base 
hits—Krivickas, Moskos, Zubrickas, Kaminas. 3-base hit— 
Mikalas. Home run—Krivickas. Stolen bases—Stegwellas, 
Krivickas, Masiūnas. Strack out—by Jankauskas, 11; by 
Shulzas, 3; by Dawsonas, 4. Bases on balls—off Jankaus
kas, 5; off Shulzas, 2. John McGraw.
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Personals
LINDEN K OF L TRIP TO WINDSOR, CONN.
We started from Linden, New Jersey, on Saturday 

night (What Saturday? Ed.) at 12:30 o’clock, and what 
a trip!

Joe K. didn’t worry about curves, rode hills like a 
cowboy with his Packard.

A. P. had a hard time climbing hills with his Dodge. 
The new Fords have pep up hill, haven’t they, J. K. ? 
Due to the quick changing of traffic lights on the 

outskirts of Hartford, Conn., A. R. and G. M. took a nap 
at the wheel.

Arrived in Hartford, Conn., about 6:30 a.m., with a 
light drizzle, and were obligated to an officer for directing 
us to a restaurant. (Some sheik!)

All members went to Mass and afterwards went to 
the clubhouse where entertainment of sightseeing, dancing, 
pool, etc. was had, while others went for a rest.

There surely was a great pinochle game between the 
girls and boys in which there were many “advisers.”

At the picnic grounds in Windsor, Conn., refreshments 
were served, dancing, tennis and other sports were enjoyed.

M. L. took it like a sport when she fell and hurt her
self in one of the races.

How come that the boys didn’t take the girls swim
ming when they went?

Our one and only “bashful” Frank S. or “Lindy” took 
three girls canoeing and came back with one. What hap
pened to the other two? On the way home he was raving 
about some nurse. We didn’t hear him, but what’s the 
difference.

All we heard in the Ford was Wanda. How come, 
John?

Left Windsor, Conn., at 7:30 p.m., Sunday, arriving 
home safely at 3:00 a.m., Monday.

On second thought the Hartford girls surely have IT 
to have upset the Linden Knights so.

We shall cherish cheerful memories of our trip to 
Windsor, Conn.

Sorry if we missed anyone. Boots and Buddy.

CHICAGO, ILL.
Bridgeport Council 16.

What would happen if—
Smiles wasnt’ always seen in golf togs?
So many of our members weren’t in love?
Shorty wasn’t always so bashful?
Frances B. wasn’t always acting silly and yelling at 

everybody else?
Joe Giedraitis of Providence wasn’t always making 

love to the Bridgeport girls ?
Jos. Kančius and the rest of the baseball players 

didn’t make so much noise at the meetings ?
We didn’t have so many silly arguments and discus

sions ?
Walter Remotis wasn’t there with new ideas?
All the girls on the team wouldn’t yell at each other 

when they make mistakes?
* * *

Granny, how come you got so popular with the girls 
all of a sudden?

Bud doesn’t seem to be himself lately. I haven’t seen 
him make love to any of the girls. You haven’t fallen in 
love with someone, have you, Bud ?

Miss Mischief.

ATHOL, MASS.
After the reception.

A few startling and unexpected incidents occurred to 
the K of L members, who lingered after Rev. Daugis’ re
ception, that made us' wonder—

Why all the boys were so agreeable and anxious to 
take the girls riding?

Why all the girls were so jovial and willing to go?
Why J. Jasinskas, Buch. Stonis and Matulis were left 

stranded minus partners?
Why three damsels insisted on riding with lone V. 

Plotas ?
Why Matulis tried to squeeze into V. Plotas’ car?
Why the two Tenas chose the partners they did?
Why all the cars stopped in Baldwinsville and woke 

up the village?
Why some of the girls had to purchase their own 

hot dogs?
Why Milly V. spent all her brother’s money on dates?
Why George K. insisted on racing all the cars?
Why Vincent P. arrived home first?

Schultz.

CHICAGO, ILL.
Roseland.

Don’t you think “Connie” looks much nicer with her 
hair bobbed ?

Joe Jucius has taken up tennis. What do you know 
about the LOVE game, Joe?

We wonder where Tony (Phooey) works now? He 
seems to be getting quite prosperous since getting his 
“John Gilbert” haircut.

No offense meant, but tell us, Bingo, just what seems 
to be so magnetic about a certain house on 101-st St., just 
west of Mich Ave. ?

They tell us Stagg (? Ed.) got the well known GATE 
from a certain young lady. That makes it No. 6, Stagg; 
soon you will be able to go in business.

We wonder how many shares Kate B. has in Pivy’s 
car? Bigrst.

LINDEN, N. J.
Sidelights of the K of L Chapter 113 Picnic.

The outing of the Linden K of L to South Branch, 
New Jersey, on July 7th, started from the Munsell Avenue 
clubhouse at 10:00 a.m. with a lot of noise and arrived in 
South Branch at 12:00 M.

The girls got into their bathing suits, leaving all the 
work to the fellows.

A lot of fun was had rolling the kegs of beer down 
to the picnic grounds. The boys surely took good care of 
the beer.

All kinds of refreshments were served and everybody 
had enough to eat and drink.

How was the roast ham, everybody ?
F. S. had a firm hold on the bone and A. P. had a 

grip on the skin. The nearer the bone the sweeter the 
meat, but what was A. P. doing with the skin?

Listen, girls, you need not have any fears about camp
ing if F. S. and J. K. are along—for they are some chefs.

Sally takes all the honors for sandwich making and 
A. B. for the wrapping, but wait, don’t forget the picnic 
box packer, J. B.

J. K. not only furnished the ice, but also the beer 
pump, therefore J. C. as a bartender was a success.

Sports were enjoyed by all, such as swimming, base
ball and water-ball.

Mary D. picked on the wrong fellow to carry her 
across the river with her nifty outfit on. All went well 
until the middle of the water was reached, when John P- 
got weak in the knees and Mary got wet. Be more careful 
next time.

Our “Lindy” this time was really talkative—while he 
was talking the girls filled his golf hose with hay—figure 
this one out for yourself.
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Thanks to the active committee which consisted of 
John Klubinskas, Frank Sawickas, Joe Krotulis and Joe 
Chesney, we all had a dandy time, and we arrived home 
about 10:00 P.M.

The committee thanks all the members for the co
operation they gave. Boots and Buddy.

SPRINGFIELD, ILL.
Personals.

George Wisnoskas—A gentleman and a scholar and a 
model of manliness. Let the Club see more of you.

* * *
Joe Mankus—A football star of the S. H. S. He won 

an honorable letter for making three winning touchdowns. 
P. S.—but on the wrong side.

* * *
Joe Wilciauskas is surely giving his Ford a work-out, 

but so long as the girls are getting the benefit of it— 
everything is o.k.

* * *
Anna Marchiulionis is giving our boys a lesson—that 

is, that it is proper for them to escort the girls home from 
the meetings. Go to it, Anna, they needed teaching long 
ago.

* * *
John Žibutis—our future millionaire is starting out 

right by bumming cigarettes from all his poor starving 
friends. Anyway, we’ll help him get there.

* * *
Alfred Urbanskis—an aspiring candidate of the young

er set, willing to do his share for our Club always.
* * *

Minnie Lapinskas—We hope you have left us only 
temporarily because what will the Club and the poor 
ALTOS do without you ?

CLEVELAND, OHIO
Say, Vic, did you find what you were looking for over 

there? Well!—
* ♦ *

By the way, do you notice whenever Mr. Greičius has 
a “flare-up” during choir rehearsal the remedy is one little 
smile from his “dūšyte” (Mrs. Greičienė) and all is o.k.

* ♦ *
Maryte, how about forcing your “sweet papa” to come 

to our choir reheafsals more regularly?
* ♦ *

Say, boys, did you notice Agnes in her pretty pink 
dress the other day? Boy, she surely was one big knock
out and we don’t mean perhaps!

♦ * *
We are proud to see that our benevolent members, Mr. 

Martin A., is slowly but oh, so surely acquiring a “jauną 
mėnulį” on his head. It’s a sign of much brainwork.* * *

Did you observe the Big Improvement in Johnny 
Usalis?

* * *
No kidding, Alice, we certainly sat up and took notice 

the other day when you strolled nonchanatly in with that 
Alice Blue gown of yours and that Alice smile which no 
one can imitate. * * *

Wonder why Nellie R. always sits way back of the 
girls, in the last row?

* * *
We all wonder what size hat Stella I. takes?* * *
Of course we all know that Nelle B. and Regina G. 

look the same. « * *
Now, we shall have to close hoping you are preparing 

to doll up for the Big Event, meaning, of course, the 
Seimas.

Zig and Zag.

CHICAGO, ILL.
Council 114.—So. Chicago announcing about the Fourth.

All the members who weren’t at Lyons, Ill., on the 
Fourth surely did miss the fun.

What do you say about it, Mr. Gedminas ?
We surely did work hard trying to shove twenty-six 

members into four cars, not saying how large two cars 
were.

Boys, you gave the Gary baseball players some trim.
Anna Jackson, wasn’t the orchestra hot enough for 

you? You should have entered the dancing contest.
Vic. B., why don’t you give the girls a break in base

ball?
Charley B., we’re all sorry you didn’t win the 100-yard 

dash. Better luck next time.
Josephine S., you’ll make a runner some day. Only 

don’t shove the girls around.
Stella Ruzella, you surely looked serious trying to 

carry the pea on a knife for 50 yards. The club members 
enjoyed the candy that you won.

Going home some members suggested having water
melon and a meal of it at the Ruzellas’ home.

Ben and Phil, were you two able to work the next 
day after the watermelon contest?

Ruzellas could have had a watermelon farm in their 
home with the seeds flying around.

Walter Church, a little vinegar on your watermelon 
would have tasted better instead of salt and pepper.

John Z., what was the reason for not eating water
melon? “Don’t you like it?”

The watermelon must have affected the members be
cause they all started dancing and singing. Ben, don’t you 
get tired telling the same jokes ?

We all parted happy, still chewing watermelon seeds.
We’re sure our new members, Charles and Bruno Pili- 

powskas, enjoyed the watermelon party. “What’cha say?”
Two Wandering Jews.

CLEVELAND, OHIO
Vickey had a parrot,
But she killed it in a rage, 
For, while Vickey’s beau was there 
The parrot told her age.

* * *
Girls, did you hear that Peter L. knows a new game 

called “Water the Lily?”
* * *

Martin A., it’s about time we heard your wedding 
bells ringing.

* * *
Mary S. says she’s going to marry Jack, if she can 

find a man' with enough of it.
* * *

Last summer,
Alice wore a one-piece suit;
I can tell you she looked cute;
She was pretty small, you bet, 
But the suit was smaller yet.

* * *
Peter Ū. can say what he pleases about women, but 

women can still do what they please about Pete.* * *
I heard Barney say that he will marry his first wife 

on the way she looks and the second on the way she cooks. 
Wish you luck and lots of it, for you’ll need it all to do 
that. * * *

Did you hear this one (it’s true, too!)? “Farmer” 
bought a NEW $12.85 suit the other day and he wore it 
out in the rain to see if it was all wool.

* * *
“Birutė” need not think that no one knows who she 

is, for we know who you arę,
Brown and Blue Eyes.
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I
 Am forced to dispose of my 4 rooms lastest style furniture, like new, 6 

not even a scratch. $450. takes 3-pc. parlor suite, two 9x12 Wilton a

rugs, 4-pc. walnut bedroom suite, 8-pc. walnut dining room suite, 5-pc. 2
breakfast set, lamps, small rugs, end table, pictures and silverware. 9 
$450. for all, or sell separate. Will pay for moving. Call Mrs. Winner, 9 
8228 Maryland Avenue, 1st apartment. Phone Stewart 1875. 9

OO-OOOOC'O-jOOvO-OOC-OOOOOOC-aOvC'GOOOGOO-COOOGOOCC-C'OOOOC'OO'C'O'OC'C-
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I RIDGE STATE BANK
| 7048-50 S. Western Ave. |
I WHERE YOUR NEIGHBORS BANK ?

| Su visokiais bankiniais reikalais kreipkitės į mus. s 
9 Mes esame prisirengę visuomet jums patarnauti. |
I JOHN BAIN l

g Chairman of the Board |

00<XXXK>0000000000000000000000000000000000000000000000000

Watch Our Constant 
Growth

RESOURCES
June 30, 1927 . . . $962,655.98

June 30, 1928 . . . $1,076,740.39
June 29, 1929 . . . $1,218,069.22

B. ZALESKI, President
W. G. POKORNY, Vice President-Cashier
H. BEAUPRE, Vice President 
LAMBERT JOHNEN, Vice President 
CHAS. J. WABICH, Ass’t Cashier

DIRECTORS:
J. M. PRZYDRYGA 
H. BEAUPRE 
JAMES P. BOYLE 
S. I. WITMANSKI 
F. A. FRANKOWSKI

W. G. POKORNY

SHERMAN STATE BANK
4801 South Ashland Avenue

.CHICAGO

B. ZALESKI, Chairman 
LAMBERT JOHNEN 
B. R. KOZLOWSKI 
DR. F. J. LOWNIK 
P. H. PATKA

Tautinis Kalendorius
Liepos 16 d., 1378 m., Jagaila nu

skandino Lietuvos kunigaikštienę Bi
rutę.

* * *
Liepos 16 d., 1924 m., padarė Lietu

vai pirmą vizitą Amerikos karo laivai, 
kurie aplankė Klaipėdos uostą.

* * *
Liepos 17 d., 1410 m., lietuviai per

galėjo kryžiuočius ties Varniais.
* * *

Liepos 18 d., 1341 m., lietuviai per
galėjo lenkus ties Lucku.

* * *
Liepos 19 d., 1914 m., vokiečiai pa

skelbė Rusijai karą ir ant rytojaus 
Lietuvos žemėje jau pasigirdo pirmie
ji didžiojo pasaulinio karo šūviai.

* * *
Liepos 20 d., 1922 m., Lietuvos Res

publikos Prezidentui įteikė savo įga
liojimų raštus pirmas Švedijos pilna
teisis ministeris p. Unden.

* * *
Liepos 21 d., 1868 m., Rusijos val

džia uždarė progimnaziją Telšiuose.
* * *

Liepos 23 d., 1241 m., Popiežius Gri
galius IX sudraudė kryžiuočius nuo 
teriojimo Žemaitijos.

* * *
Liepos 24 d., 1198 m., žemaičiai su

mušė 11,000 vokiečių ties Dauguva.
* * *

Liepos 24 d.—30 d., 1927 m., ameri
kiečių savaitė Lietuvoje.

* * *
Liepos 26 d., 1919 m., į Lietuvą įsi

veržė Kolčakas su savo kariuomene.
* * *

Liepos 27 d., 1922 m., Ispanija pri
pažino Lietuvos Respublikos nepri
klausomybę.

* * *
Liepos 28 d., 1414 m., numirė pasku

tinis Krivių Krivaitis Gintautas.
* * *

Liepos 28 d., 1922 m., Jungtinės 
Amerikos Valstybės (United States of 
America) pripažino Lietuvą nepriklau
soma valstybe.

* * *
Liepos 30 d., 1292 m., kryžiuočiai 

sugriovė žemaičių žinyčių Kemavoje.

Tas, kurs yra daug giriamas, greitai 
išmoksta pats girtis.

—Johnson
* *

Tas niekad neturės tikrų draugu, 
kurs bijos pasidaryti priešų.

—Hazlitt
* *

Vengk gėdos, bet nesiek garbės,-" 
niekas nėra taip brangu kaip garbė.

—Sydney Smith
* *

Nė jokis įžymus žmogus nemanė, 
kad jis toks esąs.

—Hazlitt
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Lietuviški Vardai
Liepos 1 d.—Gendrutis, Liepa

” 2 d.—Lengvenis, Žilvine
” 3 d.—Bijote, Lingis
” 4 d.—Miglovaras, Surteikė
” 5 d.—Lakštutė, Butginas
” 6 d.—Kutrimas, Ritonė
” 7 d.—Skinutė, Sungailis
” 8 d.—Tauragis, Danga
” 9 d.—Vida, Sirtautas
” 10 d.—Mantrimas, Švitra
” 11 d.—Vilmantis, Šarūne
” 12 d.—Margis, Voverė
”• 13 d.—Kindis, Austina
” 14 d.—Kimtyla, Vidutis
” 15 d.—Žvingėlė, Lemturis
” 16 d.—Danguolė, Paliejus
” 17 d.—Auksutis, Ryme
” 18 d.—Tautvilas, Astutė
” 19 d.—Šventaragis, Sluoksnė
” 20 d.—Anis, Tautgine
” 21 d.—Rimvydas, Pasargė
” 22 d.—Aksė, Skiragis
” 23 d.—Tartvilas, Ilgė
’’ 24 d.—Živilėj Seigis
” 25 d.—Mantgirdas, Aušra
” 26 d.—Meilė, Gluosnis
” 27 d.—Meletėlė, Žintautis
” 28 d.—Agaras, Antė
” 29 d.—Mantvydas, Patirga
” 30 d.—Ulelė, Bijūnas
” 31 d.—Lėtutė, Vainibutas

* *
Rugpjūčio 1 d.—Gilšė, Sūduvis

2 d.—Tugaudas, Varpūnė
3 d.—Manigirdas, Lengvė
4 d.—Gerimantas, Butginė
5 d.—Nemiga, Nemunas
6 d.—Alaušas, Anortė
7 d.—Drąsutis, Protenė
8 d.—Daiva, Uogintas
9 d.—Pilėnas, Gražutė

” 10 d.—Nerimantas, Laima
" 11 d.—Parutė, Pūtis
” 12 d.—Laimė, Danguolis
” 13 d.—Asibutas, Drytė
” 14 d.—Pajauta, Eimuntas
” 15 d.—Utenis, Rugilė
” 16 d.—Rugelis, Vaiselė
” 17 d.—Baltargis, Sigita
” 18 d.—Mantautas, Alė

’ ” 19 d.—Šviesuolė, Patrimpas
” 20 d.—Neringa, Eimenis
" 21 d.—Sunigaila, Bukantas
” 22 d.—Karijotas, įminė
” 23 d.—Baumilas, Astė
” 24 d.—Jaunutis, Aušrinė
” 25 d.—Liūdytė, Gilius
” 26 d.—Šilką, Gailutis
” 27 d.—Visgirdis, Didirė
” 28 d.—Liūtas, Kantminė
” 29> d.—Lameika
” 30 d.—Bytautas, Vesta
” 31 d.—Uolkertis, Roželė

AMBICIJA.
Prakeiktoji ambicija, už kokią bran

gią kainą aš tave nupirkau!
—Dryden

* *
Ak! prakeiktoji ambicija! tavo vilio

nėms mes prasiskolinę už visas didžią
sias blogybes, kurias mirtingieji čio
nai kenčia. —Teckell

Phone Lafayette 3866

BRIGHTON PARK
RESTAURANT

C. Valantas, Prop.
Fresh Food, Quick Service, 

Moderate Prices, European Style 
4180 ARCHER AVENUE

I
P. M. CIBULSKIS į

Maliavojimo Kontraktorius O
Maliavos, geležinių prekių (hard- X
ware), sieninės popieros, malia- o

votojams reikmenų. Langams O

užlaidas dirbame sulyg užsakymo. 92334 S. Leavitt St., Chicago, III. g 
oo-oo-o-ooo -oo'-o-oo-oooooooooooo-o

I
Shop Tel. Hemlock 2867 v

Res. Tel. Republic 5688 X
JOHN YERKES | 

LIETUVIŠKAS PLUMBERIS g 
Jobbing and Plumbing Contractor A 
2422 WEST 69th STREET §

W. J. STANKŪNAS
FOTOGRAFAS

Vestuvių, Gru
pių ir Šeimynų 
Mūsų Speciališ- 

kumas.
3315 South 
Halsted St.

Tel. Yards 1546 
Res. Tel.

Beverly 2300

ooooooooooo-oo-oooooooooo-ooo

I
 Tel. Lafayette 1545 6

Paul Molis
NOTARY PUBLIC 8

Vienatinis Lietuvis Agentas prie 9 
Kanados rubežiaus. Parduoda 'o 
laivakortes, sudaro popieras va- 9 
žiavimui Amerikon, Kanadon ir o 
Lietuvon. Parduoda namus, far- 9 
mas. Apdraudžia turtą ir gyvastį o

1730 —24th STREET 8
DETROIT, MICH. 9

oooooooooooooooooooooooooo

I
Phone Victory 2477 $

G. C. BURBA g
CLOAK SHOP ft

3214 SO. HALSTED STREET §
CHICAGO, ILL. 8

iMWWiBjtW

I
 Phone Boulevard 6344 ft

NOTARY PUBLIC 9
Victor Frankiewicz 8REAL ESTATE ft

Loans—Insurance 9
1736 West 47th Street 8CHICAGO 5

oo<Yoo<)oo<><>oaoo<><>o-(>o<x><>o<)<>-o

I
 Bus. Phone Yards 0695 9

A. F. Poszka’s Pharmacy 1
F. A. POSZKA, R.Ph. 9

3101 SO. MORGAN STREET 8
RES. 3317 WEST 65th PLACE ft

. Res. Phone Prospect 9232 Q
<X>0<XXXK>-0-0<X>0<XX><><X>-0-0<X><X>0

Naujo Stalin Pearl
Queen Koncertina

104 Raktai, Oktavos, Triple ir 
Quadruple, su Fret-Work ant abie
jų pusių, išduodančių labai garsų 
toną.

Tiktai išspausdinta! Lietuviška 
Folio No. 2 del Koncertinos solo, 
su Orkestros Raktu.

Katalogas Dykai.

VITAK-ELSNIG GO.
4639 So. Ashland Avenue

CHICAGO, ILL.

00-00-0000-00ooooooo00-0000000 
IPhone Boulevard 7314 2

S. LOVEIKIS 8
KVIETKININKAS 8

Nuskintos Kvietkos Vestuvėms, Ban- X 
kietams ir Pagrabams Vainikai. O 
Pristatome j Visas Miesto Dalis. 9 

3316 SO. HALSTED STREET $ 
OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO
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I
 DIDŽIOJO OFISO TEL. YARDS 1741 IR 4040 6

Simpatiškas. Mandagus, Geresnis ir Pigesnis Už Kitų Patarnavimas 2

J. F. EUDEIKIS CO., PAGRABU VEDĖJAI
DIDYSIS OFISAS: 4605-07 S. HERMITAGE AVENUE A

Skyriai: 4447 S. Fairfield Ave. 4904 W. 14th St., Cicero 9Tel. Lafayette 0727 Tel. Cicero 8094 9
CKXXX)0(>00O<X)a0000<K)0000O000000000000000O-000<>000O000000

OOOOO-OOOOOOOOOOOOOOOOOOOQO

I
 Tel. Roosevelt 2515-2516 6

S. D. LACHAWICZ |
UNDERTAKER & EMBALMER 9

Automobiles For Hire o
2314 WEST 23rd PLACE 2

CHICAGO, ILL. g
<XXXXXKXXX><XXXXXK>O0<XXXXXX>

I
 Telefonas Yards 1138 2

Stanley P. Mažeika 2

GRABORIUS IR O
BALZAMUOTOJAS g

Moderniška Koplyčia Dovanai 23319 AUBURN AVENUE g
^yOOCXXXXXKKKXXXXXXXXXXXKXyO 

0-000000000-0-00000000000-00-00

I
 Tel. Canal 6174 Tel. Victory 4088 g

J. F. RADZIUS g
Laidotuvėse patarnauja geriau ir pigiau o 
negu kitas todėl, kad priklausau prie Q 

grabų išdirbystės. 9

668 WEST 18th STREET gSkyrius: 3238 SO. HALSTED STREET g 
OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO

UNIVERSAL
CAPITAL $200,000.00

3252 South Halsted Street
CHICAGO, ILL.

I
 Alex. Krencius |

GENERALIŠKAS

Namų Statymo Kontraktorius S

1418 S. 50th CT.. CICERO, ILL. S

OOOOOTOOOOTOOOOOOOOOOOOOOO

I
 Telephone Victory 1115 o

J. LULEVICH į
UNDERTAKER & EMBALMER 2

AUTO SERVICE 2
3103 SO. HALSTED STREET 2CHICAGO, ILL. g

OOOOOOOOOOOOOOOC 00-00000000

I
 Bus. Pel. Victory 4088 8

ANTHONY PETKUS 8
UNDERTAKER g

Courteous, friendly service 2 
3238 SO. HALSTED STREET g 
Res.: 4424 S. ROCKWELL ST. 2

Tel. Virginia 1290 g 
oooooooooooooooooooooooooo-

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO 
I Telephone Roosevelt 7532 g

S. M. SKUDAS g
ORABOR1US gPatarnavimas Geras ir Nebrangus. O

Automobiliai Vestuvėms, Krikštynoms Q

ir t. t. 9
718 WEST 18th STREET gCHICAGO, ILL. O

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO

STATE BANK
SURPLUS $225,000.00

GENERAL BANKING
3% Paid on Savings Accounts. 

Safe Deposit Boxes $3.00 per year.

MORTGAGES AND LOANS.

INSURANCE OF ALL KINDS

Foreign Exchange

I
Phone Lafayette 8743 X

WE GO EVERYWHERE §

New City Shade Works |Manufacturers—Wholesale—Retail V

WINDOW SHADES & RADIOS g
Factory and Office: ¥2447 WEST 47th STREET g

WowwKswHJwa

Lietuviu Tautiški Žaidimai
AGUONĖLĖ.

Visi sustoja ratu ir sukdamiesi dai
nuoja:

“Oi tu karvelėli, mėlynas paukšteli, 
Ar girdėjai, ar regėjai kaip aguonas 

sėja?”
Sukdamiesi j priešingą pusę toliau 

dainuoja:
“Girdėti girdėjau, regėti regėjau."
Dainuodami:
“O tai taip, o šitaip,”— 
Rankomis mosuoja, rodo, būk sėją. 
Tęsdami dainavimą: 
“Aguonėles sėja,” 

apsisuka kiekvienas aplink save, ran
kas plodamas.

Po to dainuoja iš pradžios, tik nesa
ko “sėja,” bet “dygsta,” paskui “au
ga,” “žydi,” “rauna,” “krečia,” “mala," 
“valgo,” ir rodo, kaip tas darbas atlie
kamas.

* *
ŽVIRBLELIS.

Susidaro ratas iš porų. Lyčnasis, 
žvirblis, vaikštinėja po rato vidurį, o 
ratas, sukdamasis, dainuoja:

“Skrenda žvirblis per ūlyčią, 
Ieškodamas kanapyčių, 
O suradęs lesa, lesa, 
Savo vaikams neša, neša.' 
Tu, žvirbleli, tu žinai, 
Katrą imti ketinai.”

Dabar žvirblis čiumpa kurį nors žai
dėją, ir kiekvienas turi surasti sau po
rą, bet greta stovinčio čiupti negalima. 
Pasilikęs be poros, moka fantą ir esti 
žvirblis. * *

VOGTINIS.
Keturi bernaičiai ir keturios mer

gaitės .sustoja į poras. Vienas bernai
tis, neturįs poros, vaikščioja po grin- 
čią. Keturi bernaičiai prie grinčios vi
durio ir, suploję rankomis, bėga atgal 
prie savo mergaičių suktinio šokti. 
Tuo laiku neturįs poros vagia kokią 
nors mergaitę. Suktinį šoka grojant 
muzikai. Kai šiek-tiek pašoka, tada 
visi sustoja, o likęs be poros vaikščioja 
po grinčią, ir žaidimas prasideda iš 
pradžios.

* * 
RŪTELĖ.

Vienas stovi rato viduryje, o kiti 
visi, ratu sukdamiesi, dainuoja:

“Užaugo rūtytėlė darželyj, darželyj;
Susikrovė sau geltoną žiedelį, žiede

lį.”
Po to ratas, nebesisukdamas, daug 

kartų dainuoja:
“Rūtytėlė gražiai žydį, 
Imk į ratą, kurį myli.” 
Kaip tik uždainuoja antrą dalį, tada 

viduryj stovintis apsuka kurį nors ber
naitį. Jeigu paskui suka išrinktojo ber
naičio kaimynus, po to vėl tarp savęs 
apsisuka. Apsisukę bėga antrųjų kai
mynų sukti; po to vėl tarp savęs apsi
suka ir taip ligi visus apsuka.

Tada pasilieka viduryje išrinktasai 
bernaitis. Išrinkusi jį mergaitė paski" 
ria jam kokio nors žolyno vardą, kuri, 
vieton rūtelės, sukdamiesi dainuoja.
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GEGUTĖLĖ IR VANAGĖLIS.
Poros sustoja į eilę. Visi, iš dešinės 

stovintieji, tai vanagėliai, o iš kairės— 
gegutėlės. Stovėdami dainuoja:

“Gegutėlė tupi, tupi, 
Vanagėlis žiūri, žiūri. 
Pavelyki, motinėle, 
Pasigaudyt gegužėlę.” 

(Du kartu.)
Kai pradeda dainuoti: “pavelyki, 

motinėle,” tada pirmos poros vanagė
lis rūpinasi pagauti savo gegutėlę. Jei 
tai jam nepasiseka kol pasibaigs dai
na, tai moka fantą. Gaudžiusi pora 
stojasi eilės gale. Po to dainuoja vėl 
iš pradžios ir antras vanagėlis gaudo 
savąją gegutėlę. Po to trečiasai gaudo 
ir t.t.

Gaudžiusi pora vis stojasi eilės ga
lan. Pirma, negu vanagėlis pradeda 
gegutėlę gaudyti, turi juodu į priešin
gąją pusę pabėgėti.

* »

ČIGONĖLIS.
Dvi pori vaikščioja, viena priešais 

Intą, dainuodami:
“Bus čigons pakorots 
Ir pririštas prikapots.”

(Abi eiluti du syk).
“Tėvas barė čigoną, 
Kam sudraskė sijoną.”

(Du kartu).
Po to pasišokėjusi į augštą ir įsi

sprendusi, skersai pro kits kitą šokda- 
mi, dainuoja:

“Meldžiam, pone, poneliuke, 
Pamainyti kumeliukę.”

* *
KANAPĖLĖ.

Vienas žaidėjas eina priešais besi
sukantį ratą, kuris dainuoja:

“Pasisėjau kanapėlių, 
Aš neturėjau rovėjėlių. 
Jurguti, broleli mano, 
Padėk tu man kanapėles rauti.”

Kai pabaigia dainą, tada, ėjęs prie
šais ratą, uždeda kam nors ant peties 
tanką, ir tas turi paskui jį bėgti. To
liau uždeda kitam, trečiam, ketvirtam, 
>ki visus suima paskui save. Dabar 
Pasidaro naujas ratas, ir žaidimas pra
sideda iš pradžios, tiktai priešais besi
sukantį ratą paeiliui kas kitas eina.

* *

PRIEGALVĖLIS.
Vienas žaidėjas stovi rato viduryj, 

'aikydamas rankoje priegalvėlį. Kiti 
Vls>, ratu sukdamiesi, dainuoja:

“Priegalvėlis, priegalvėlis, priegal
vėlis baltas;

Del to baltas, del to baltas, kad se
sutės skalbtas.

Priegalvėlis, priegalvėlis, priegalvė
lis minkštas,

Del to minkštas, del to minkštas, 
kad sesutės kimštas.”

Dainuojant paskutinę eilutę, viduryj 
stovintis paduoda kuriam priegalvėlį, 
lr išrinktasai eina į vidurį, o vidurinis 
Prisideda prie rato. Po to žaidimas 
Prasideda iš pradžios.

OOaOOOOOOO-OCXXX>OQOūOOOOOO-0

I
Phone Canal 2591 Washing Machines p

METROPOLITAN ELECTRIC SHOP $
G. NAVADOMSKIS, Prop. g 

LIGHT and POWER WIRING* g 
Fixtures and Electrical Supplies 9 

2215 WEST 22nd STREET g 
oo-o-oooo-oo-o ooo-oooaooowowo

oooooooooooooooooooooooooo

I
Phone Lafayette 6342 6

New City Electric Co. g 
ELECTRICAL CONTRACTORS 9

Wiring for Light and Power 9 
Electrical Supplies and Fixtures 9 
2436 WEST 47th STREET g 

(XWXXWXXXXXXXXWOOOOOOOOO

<X>0000000<><HXKMXXXXXKXXHX>0

I
Phone Prospect 0783 X

J. P. LAROCHE Ž
Sedan and Touring Automobile Tops ARebuilt & Recovered. Curtains, Seats, X

Covers, Body and Fender Repairs. O

PAINTING 25924 SO. ASHLAND AVENUE £ 
(XXXKKXXXXXKXXXKXXXXKXXXXMl

I
Phone Hemlock 0367 o

JOHN PAKEL & CO. |
General Building Contractor 9

AND 9
REAL ESTATE X2621 WEST 71st STREET 9 

a<xxx><H>o<xxxx><Kx><><xxxxx><xx>

o^xxxxxxxxxxxxxxxKKxxxxxxyo-

I
 Mes Paskolinsime Jums Pinigų g 

$100.00 iki $2,000.00 X 
ant mažų mėnesinių išmokėjimų, g

Petrzilek Brothers X1647 WEST 47th STREET 6
ooooo<>o<>ooo<>o<>o<}<>oo{>o<>ooo(>

99988888888898898988889898

Phone Lafayette 5069

Pirkimui visokios mėsos ir paukitlenos, 
tai geriausia ir Svariausia vieta yra

CHICAGO MEAT MARKET
1845 WEST 47th STREET

99899999999899999899999999

B
ds 3164 8

lND STUDIO I 
JGIEWICZ. Prop. 8TOGRAPHER S 
MILY GROUPS OUR SPECIALTY g 
SHLAND AVENUE 8 
9999999999999999

88888888888888888888888888

1
 Chicago Restaurant |

Wm. Paukštys, Savininkas g 
Skaniausi valgiai Bridgeporte § 

3457 S. Halsted Street 8 
CHICAGO 888888888888888888888888888

g WE CALL AND DELIVER

| BECKER Cleaner
KNOCKS the Spot

S A Phillinq 2408 W. 63rd St.8 a. r nulips TeI Eepublic 4930
88888888898888888888888888

000000<XXX>-00000<X>00-0000000

I
Phone Lafayette 4189 O

PEOPLES HARDWARE & PAINT CO. Š
GREGORY BROS. XPaints, Oil, Glass, Auto Supplies, 9 

Tools, Cutlery and Household Supplies. A

Plumbing and Electric Supplies O1901 WEST 47th STREET $ 
OC-OOCOOOC-O'WOOOOOOOOOOOOOO

88888888888888888888888889 
X Phone Lafayette 5313-9244 X
| J. N. ZEWERT & CO. g 
g REAL ESTATORS g 
8 Bought—Sold—Exchanged 8 

Loans and Insurance g
8 4377 Archer Avenue g 
8 Branch: 5339 S. CENTRAL AV. 8 
88888888888888888888888888

Tel. Yards 6999 Notary Public 
A. J. Wlodarski & Sons 

LOANS, INSURANCE 
Safety Deposit Vault. 
Boxes $2.50 per year 

1660 West 47th Street

JOHN DERINGIS
HARDWARE STORE 

Maliavos, Stiklų, Visokių Nami
nių Daiktų, Elektros Reikmenų 

. ir t.t.
4414 S. Rockwell Street

Tel. Lafayette 4689

<XXXXXKKXXXXX>O<XXXXXXK><><XK>

I
 Tel. Lafayette 9305 Res. Republic 8915 X

HENRY KOPLEWSKI |
REAL ESTATE 9

LOANS and INSURANCE p

Notary Public 54018 ARCHER AVENUE $
o<xxxxxxxxxxxxxxxxxxxhxx>oo
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Keliauk j Lietuvą Per 
KLAIPĖDĄ

Į Laivais Baltic America Linijos į
> ŽEMIAUSIOS KAINOS TIESIAI Į ' d

? Klaipėdą ir Atgal
Patariame pirkti laivakortes i abi pusi, 2
nes tuomi jūs sučėdysite sau pinigų ?

Trečia klase...... ..................  $107.00
Trečia klase į ten ir atgal, tiktai...............181.00
Turistine trečia klase (Main Deck)_____ 129.50
Turistine trečia klase į ten ir atgal, tik.. .216.00
Cabin......................    147.50

“Revenue Tax” ir Pagalvė “Head Tax” atskirai

Per “Vasaros Sezoną” važiuojant į Europą—nuo birželio 
15 d. iki liepos 15 d. — o į Ameriką nuo rugpiūčio 1 d. iki 
rugsėjo 22 d., visos kainos padidinamos $7.50 vienan galan, 
o $12.50 j abu galu.

Baltic America Linijos laivų populiarumas lietuvių tarpe 
priklauso ne vien nuo to, kad jos laivai eina tiesiog į Klaipėdą, 
bet ir nuo to, kad pasažieriams teikiama geras maistas ir 
patarnavimas.

IŠPLAUKIMAI LAIVU IŠ NEW YORKO:
“ESTONIA” Rugpiūčio 10 d. II “POLONIA”.......Rugsėjo 7 d.
“LITUANIA”..*..... Rugp. 31 d. || “ESTONIA”..... Rugsėjo 17 d.

X Del visu informacijų kreipkitės į vietos agentų arba X

| BALTIC AMERICA LINE !
9 315 South Dearborn Street g
6 CHICAGO, ILL. 6

____________________Nr. 14 (270) I

Šurtitti-Buruttt
“You can go bathing now, my daugh

ter,
So long as you don’t go near the wa- I 

ter.”
“No fear, mother, you know my con- i 

dition:
I haven’t touched water since prohibi

tion.” Cleveland Pretzel.
š š š

Gali palaukti. i'
Veža žydų sušaudyti. Prieš išvedant Į 

iš kalėjimo, klausia jį, ko jis paskuti- 
nę gyvenimo valandų norėtų.

— Aš norėčiau pavalgyti žemuogių 1 
—sako žydas.

— Kur gi dabar žiemos metu gausi 
žemuogių ?

— Na, ko čia strošytis? Aš galiu / 
palaukti vasaros. “Kr.” Į

š š š
“Is your new Sweetie bright?”
“No, she’s so dumb she thinks a goi

ter is something to wear around your 
leg.” Paleckas.

š š š
Danguolė.—Aš esu tiek įpykus ant i 

Gražutės, kad nežinau ir kų daryti?
Liūdytė.—Delko taip įpykai ? Ar ji | 

nuo tavęs paveržė tavo vaikinų?
Danguolė.—Ne. Ji įsigijo tokių Pat 

suknių kaip ir mano naujoji.
Skinu tė.

š š š
Stanley S.—I have a smart dog, he 

tracked me for five miles one day.
Joe S.—Why dont’ you take a bath I 

and fool him ? XXX.
š š š

Nėr už kų?
Motina.—Jonuk, turi būtinai m a u 

pasisakyti, kodėl tu paliovei kalbėjęs 
poterius intencijai padėkoti Dievui, į 
kad tave sutvėrė.

Jonukas.—Man Magdė sakė, kad Į 
mane garnys atnešė. “R. B." (

š š š I
A pin may drop in such a way j 
That nothing could be louder;
Just drop a pin that’s red hot some 

day
Into a keg of powder.

Farmer, 
š š š

— Man gaila Tamstos, drauguži.
— Kodėl?
— Aš savo žmonai nupirkau nauja i 

gražų apsiaustų ir ji jau viskų apie W1 i 
papasakojo Tamstos žmonai.

Senbernis. | 
š š š

The most successful American cm®' | 
poser is chloroform. Speedy.

š š, š
— Kų ? Tamsta uždirbi vos 300 liW 

mėnesiui ir nori mane vesti? , I
— Bet, Maryte, tu nežinai, kai'’ 

greit tas mėnesis praeina, jeigu P01,0 
mylisi. “M. B" i

š š š
“Her niece is rather good looking, 

eh?” '
“Don’t say ‘knees is,’ say ‘knee’ 

are’.” Peteliškė.

30
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— Ar senai esi vedęs?
— Na, jau išdėvėjom du radio pri

imtuvus ir tris automobilius.
— Tai jau valanda laiko.

Bečleris.
š š š

“False doctrine” is when a doctor 
gives wrong stuff to a man.

“An appendix” is a portion of a 
book which nobody yet has discovered 
of any use.

“A grass widow” is the wife of a 
vegetarian. Sigutė.

š š š
— Kodėl tu nusistatęs vesti tik to

kią mergaitę, kuri turi pasogą ?
— Todėl, kad vienos pasogos, be 

mergaitės, vesti negalima.
“Karys.”

š š š
P.S.—What is your worst sin ?
V.S.—My vanity. I spend hours be

fore the mirror admiring my beauty.
P.S.—That isn’t vanity, dear—that’s 

imagination. Crisco Kid.
s s s

Juzytis.—Kai aš rasiu mergelę, kuri 
bus netik graži, bet ir protinga, tai aš 
Ją vesiu.

Viktė.—Bet kaip tai galima? Aš 
jau esu ištekėjusi. Kraštonis.

š š š
Jinai.—Jeigu tu ištikro mane mylė

tumei, tai nupirktumei man deiman
tini žiedą.

Jisai.—Bet, širdele, aš teturiu tik 
Pusę dolerio.

Jinai.—Tai gerai; aš kitą pusę dole
rio tau paskolinsiu. Ragnytė.

š š š
Irgi meistras.

Onytė (mažam Jonukui).—Ką čia 
su virbalu darai, eik seklyčion, ateis 
lietus, sulys.

Jonukas.—Palauk, pelkunsalgį sta
tau. “R. B.”

š š š
Laike pasakyta...

Vyras susivaidijęs su žmona pradėjo 
ją pliekti. Ši, užuot rėkus, sušuko tik:

— “Per amžių amžius!”
Vyras, manydamas svečią atėjus,. 

Paleido žmoną. Bet žiūri, gi nieko nė
ra. Žmona tuo tarpu paspruko šalin ir 
išsigelbėjo. “R. B.”
0000000-0000000000000000000

I
 Office Phone Brunswick 0624 9

Res. Phone Van Buren 5858 X
DR. T. DUNDULIS Š
PHYSICIAN and SURGEON 2
Office Hours 2 to 7:30 P.M. 9 

1579 MILWAUKEE AVENUE 9 
OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO- 
OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO-

X Tel. Yards 3557 9
DR. C. MICHEL 2

OPTOMETRIST 2
6 Lietuvis akių specialistas 9
$ 3401 S. HALSTED STREET |
OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO

I )r i le tr i t'< i i

I
Phones—Office: Boulevard 8628 §

Residence: Republic 10591 X
DR. B. F. BONA gDENTIST g

Appointments by Phone M

1757 WEST 47th STREET gCorner Wood St., Chicago g

oooooooooooooooooooooooooo
2266 ir Hemlock 2010 o

DR. K. DRANGELIS 9
DENTISTAS 9

X-RZY, ULTRA-VIOLET 2
2417 West 63rd Street 9

Valandos: 1G ^vtn v. a
išskiriant seredos q

I
Phone Calumet 3294

OR. A. J. KARALIUS
LIETUVIS GYDYTOJAS g

3147 SO. HALSTED STREET g
CHICAGO, ILL. g

I
 Telephone Republic 0083 9
DR. V. B. MILAS l

LIETUVIS DENTISTAS 9
2559 W. 63rd Street 2Cor. Rockwell St. o

000000-0 000000000 o-ooon o q 000 

000000000-00000000000000000 

IDR. NARYAUCKAS l
PHYSICIAN & SURGEON <5 
2435 WEST 69th STREET XHours: 9 to 12; 2 to 5; 6 to 9 P.M. 9 

Sunday by Appointment a

Phone Hemlock 8151 Chicago, Ill. Qoooooooooooooooooooooooooo 

oooooooooooooooooooooooooo

I
 Victory 3687 Hemlock 2374 $

DR. J. P. POŠKA į
GYDYTOJAS IR CHIRURGAS 9
3133 SO. HALSTED STREET O

Vai. 9—12 ir 7—9 val. vak. Q 
Rezidencija: 6504 Be. Artesian Ave. 9

Valandos 3 iki • va.1. vak. AUtar. ir Pėtn. 3 iki 9 val. vak. £ 
<XXXXXXXXWO<X>00(X}0000<>000-0

i
 Office Phone Canal 0257 X

Re».: 6600 S. Artesian Ave. g
Phone Prospect 6659 ADR. P. Z. ZALATORIS |

PHYSICIAN & SURGEON 51821 S. Halsted St., Chicago g

I
DR. S. BIEŽIS |
Physician & Surgeon

Office: 2201 West 22nd Street, O 
Cor. S. Leavitt St., Phone Canal 6222 g 
Residence: 6640 S. Maplewood Avenue V 
Phone Republic 7868—By Appointment X 
Hours: 1-3, 7-8 P.M., Sun. 10-12 Noon V

ooooooooo-ooooooooooooooooo  
I Tel. Brunswick 0624 9

DR. A. J. GUSSEN |
LIETUVIS DENTISTAS 5

Valandos: 9-12, 1-5, 6-8:30 9
Sekmadieniais pagal susitarimą 91579 MILWAUKEE AVENUE g 

OOOOOO >0000.. OOOOOOOOOOOO
•s 

0000000-00 O OOC OC WX',-. v<. oooo 
Y Pitone V-<nbhc 7696 X

3 DR. A. LAURAITIS |
X DANTISTAS 8
Q Vakarais nuo 6 iki 9. 2
9 Trečiadieniais 9—12 dieną. A
5 2423 W. MARQUETTE ROAD 5 
9 Išryto 9 iki 12 ir popiet nuo 1 iki 5. 2 
00000000090000000000000000-

i
Phones: Wentworth 5612-5613 K 

Cedarcrest 0044
Dr. Evan A. Miller, M.D. |
EYE, EAR, NOSE and THROAT gHours: 2-4 and 7-9 g 
6458 S. Halsted Street g

I
 Tel. Lafayette 5820 S

DR. J. A. PAUKŠTYS |
DENTISTAS—X-RAY g

4193 Archer Avenue g

0000000000-000000000000000-0

I
 Telephone Hemlock 0066 9

Dr. B. J.Rooth |
X-Ray 9

LIETUVIS DENTISTAS
7054 So. Western Avenue 9

00-9-900000000-0-0000000000000

oooooooooooooooooooooooooo

I
 Tel. Boulevard 7042 9

DR. G. Z. VEZELIS
Lietuvis Dentistas 2

4645 S. ASHLAND AVENUE 9
Ant B. Zaleskio Aptiekos o

000-900-00000000000000000000

31



360

■ 1

VYTIS Nr. 14 (270)

Prisiėjus reikalui nepamirškit fotografo

C. J. PANSIRNOS
o jo darbu būsite patenkinti.

1901 South Halsted Street
Phone Canal 2655

| New City Coal Co. |
s 2101 West 47th Street
g Kokybė ir patarnavimas nuo 1895 |
! Tel. Lafayette 0567

Nuimu vestuves, šeimynines grupes, ' 
mažus vaikus ir atskirus asmenis. $

3130 SO. HALSTED STREET 
Phone Victory 6359

LANDON STUDIO Urban Tire Sales and Service
FIRESTONE TIRES and TUBES 

Batteries, Accessories, Vulcanizing 
REPAIRING AUTOS

4071 Archer Avenue
Tel. Virginia 0915

JOO-

< thumbing$ When*-,

| Jonu ^ING CO
6 1707 West 47th Street

thiuk of in

Phone Yards 5353
BRANCH OFFICE

5330 Archer Avenue ^chica^ill.631

Telephones: Lafayette 6179-6174 
“The House of Square Dealing” 

BAY STATE LUMBER CO.
LUMBER and MILLWORK 

2108 to 2128 West 47th Street, Chicago, Illinois

SUTAUPYKITE TARP $50 IR $75
Užsteliuokit tuoj namų Apšildymo Plentą ir sutaupyki! tarp $50 ir $75. Tai specialis pasiūlymas, nes boilerių 

Duokite orderį tuoj, ir nereikės mokėti 10 nuoš. ekstra.ir radiatorių kainos pakilo 10 nuoš. nuo pereito menesio.

Atlankyki! mus arba pašaukit CALUMET 0645.
Mūsų inžinierius, atsisėdęs su jumis, išrodys kaip 
galite turėti patogius namus šaltame ore, visai ne
apsunkinant jūsų dienos reikalų. Mes duosime 
jums išsimokėjmui tiek daug laiko, kiek tik jūs 
norite, ir galėsite mokėti pamėnesiui tiek, kiek iš
galėsite. Jei galite ir mokate patys insisteliuoti 
šildymo plentą, tai mūsų inžinierius padarys jums 
skečą ir paskolins jums visus reikalingus instru
mentus darbui pasidaryti, be jokio atlyginimo.

PADARYKIT TUOJAU, PATYS SAVO NAUDAI!
Mes taip pat turime visą sandėlį plumbingo prietaisų labai prieinamoms kainomis. Taip pat tankus, heaterius, 

geso boilerius, automatiškus heaterius, pompas, paipas ir fittingus.
Leiskit mums pamėginti, kol kur kitur prksit ir pamatysit, kad mes esam kaip tik tie žmonės, ir kad jūs 

galite mums tikėti. Kiekvienas daiktas, kurį pirksit pas mus, jei nepatiks, mes arba išmainysim į kitą, arba mielai 
grąžinsim pinigus. Kai pamanysit eiti ir pamatyt mus, būkit tikri, kad atėjot į tikrą vietą.

Mūsų vieta yra ant bloko tarp 21st ir 22nd Sts., gatvės rytų pusėje, pusės bloko ilgas geltonas namas, mūrinis, 
su dideliu užrašu ant namu:

M. LEVY O. COMPANY
2117 South State Street

ATDARA VAKARAIS IKI 8 VALANDAI Telefonas į visus departamentus
Atdara nedėliomis iki 1 valandai po piet CALUMET 0642-0643-0644-0645

MES KALBAME LIETUVIŠKAI
MŪSŲ SOUTH CHICAGO SKYRIUS RANDASI PRIE

9300 Commercial Avenue Telefonas . visus departamentus
arti New York Central ’ geležinkelio SAGINAW 4847
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